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védőszentjének, Szent Dávid ünnepének 
alkalmából, régi ezrede, a walesi testőr- 
gyalogezred ünnepi istentiszteletén vett 
részt. Az uralkodó, mint fiatal tiszt, eb
ben az ezredben kezdte katonai szolgála
tát és ennek az ezrednek később, mint 
walesi herceg tulajdonosa volt. Az ünnepi 
istentisztelet után a londoni Towcrben 
díszszemlét tartott az ezred fölött. A ki
rály ez alkalommal az ezred díszegyen
ruháját vislete. A szemle után oz ezred 
tiszti étkezőjébe ment és ott mindegyik 
tisztnek wales címerét ábrázoló jelvényt 
nyutjott át. Innen visszament a St. Ja- 
mrspalotába, ahonnan délután az angol 
rádió székházába hajtatot, hogy első 
ízben szóljon, mint uralkodó, rádión a 
birodalom népeihez.

Edwárd király irattáskájában vitte be- 
s'rdének kéziratát, amelyet, ö maga gé
pelt kis, hordozható írógépén. A kéz- 
iratot, szokása szerint, csupa nagy betű
vel Eta, kettős sorközzel, hogy könnyeb
ben tudja elolvasni.

Mint walesi herceg gyakran beszélt 
rádión, ö volt a csecsemőkorát élő rádió- 
intézmény egyik első előkelő szónoka 
tg 12 őszén a szerény Savoy Hül-studió- 
lan. Annak idején alig 20.000 hallgatója 
' olt az angol rádiónak. Azóta hetven- 
.dször használta a mikrofont, élmikor 
IMS karácsony ünnepén a munkanélküli 
bányászok érdekében mondott segély- 
szózatot, néhány nap alatt 315.000 font 
gyűlt össze. Utoljára 1935 áprilisában 
beszélt, mint walesi henry, amikor, ada- 
i.'>zá*ra szólította fel a. közönséget' a- 
..V. György jubileumi alap" javára.

Első uralkodói rácüoszózatát páratlan 
érdeklődés előzte meg az egész világon. 
3 radióelöfizetők száma az utóbbi na- 
nnkban tízezrekkel szökött fel és a ridio- 
/vszüléket árusító üzletek rekordforgal
mat érlek el. Londonban cs a. ' iáikén 
fontosabb középületekben, iskolákban,

kórházakban Hangszórókat szerettek fél, 
hogy a közönség minél nagyobb számban 
hallgathassa a beszédet.

A birodalom összes részein kívül tis 
idegen ország rádióhálózatát Icapcsolták 
be a rugbyi angol rádiólcadóállomásba, 
ahová a postaigazgatóság külön áram- 
erősítőt szerelt fel.

Amíg V. György dolgozószobájából a 
híres aranymilcrofohba szokta volt rádió
beszédeit olvasni, addig Vili. Edwárd 
egy lépéssé ltovább vitte a polgárias szel
lem térhódítását és a rádiótársaság pa
lotájának egyik stúdiójából beszélt, mint 
bármely más polgári előadó.

A rádiópalota előcsarnokában R. C. 
Norman, a rádiótársaság elnöke cs Sir 
John Rcith, a rádió vezérigazgatója fo
gadta és felvonón a III. emeleten levő 
3/b. számú előadóterem be vezette az ural
kodót.

A szoba berendezése egyszerű, egye
nesvonalú, modern bútorzat, széles asz
tal, rajta a mikrofon és kézirat állvány, 
előtte kényelmes, szürke ssövetáthusatú 
karosszék, oldalt tompa fényű, szélcs- 
esernyöjű falilámpa, a háttérben pad- 
szerü kerevet, világoscsikos függönyök cs 
szőnyegek. Az egyszerűségében ízléses 
szoba meleg, otthonos polgárias.

Két perccel négy (közepeurópai idő
számítás szerint öt) óra előtt Sir John 
Rcith igazagló a mikrofonasztalhoz ve
zette az uralkodót, aki az állványra telte 
kéziratát. Miután a király egyedül ma
radi a szobában, kigyulladt az Íróasztallal 
szemben az előadás kezdetét jelző vörös 
villa most Ampa-

A király rádiószózatát azonnal hang
lemezre vették fel, amelyet Daventry ál
lomásról még vasárnap este 9 óra 30 
perckor, továbbá éjféli 12 óra 5 perekor 
és hajnali 3 óra 10 perckor ismételten 
leadnak, hogy a szózatot a birodalomnak 
azokban a részeiben is hallhassák, ahol a 
szózat elmondása alkalmával éjszaka roll.

A  HráJy ekkor megkezdte üzeneté
nek felolvasását:

.— Az angol királyság régi hagyomá
nya, hogy az új uralkodó írott üzenetet 
intéz népéhez. Hála a tudomány haladá
sának, személyesebb természetűvé tehe
tem ezt a szokásos üzenetet és önök
höz mindnyájukhoz szólhatok a rádión. 
Ez azonban nem újítás, mert Atyám az 
utóbbi években rádión szokott népeihez 
szólni karácsonykor. Két hónappal ez
előtt mondotta el utolsó karácsonyi üze
netét; hangja még bizonyára hallgató
sága nagyobb részének a fülében cseng. 
Akkor hosszú, csodálatos, negyedszáza
dos uralma végén beszélt, amelynek so
rán példátlan változások mentek végbe 
és azok súlyos aggodalmaiban cs bajai
ban valamennyien osztoztunk. Egész 
uralma alatt a rendíthetetlen köteles
ségtudás kiváló példáját szolgáltatta. 
Mindig alattvalói és oltalmazottai jólé
tét viselte szívén. Súlyos időkben az ő 
nyugodt bizalma vezérelte népét és osz
tozott örömében, bánatában. Tudom, 
hogy a domíniumokban, Indiában, a 
gyarmatokban és a függőségekben a 
korona iránti húséget, amely oly sok 
ország egységének jelképe, mennyire 
erősítette az Atyám iránti húség szemé
lyes köteléke. Úgy érzem, hogy halála 
nemcsak Anyámat, bennünket, gyerme
keit, borított gyászba, hanem személyes 
vesztesége önöknek mindnyájuknak. 
India fejedelmeinek és népeinek királyi 
cs császári üdvözletemet küldöm. Az 
Önök fájdalmának és hűségének meg
nyilvánulása nagyon jól esett nekem. 
Hosszú és dicső története van a brit és 
az indiai népek társulásának békében 
és háborúban.

Victoria királynő, VII. Edward és
V. G yörgy királyok példája Rám,

az ö ntódjukra azt a kötelességet 
hárítja, hogy a társulást fenntart

sam és erősítsem.
—  Mary királynénak, Családomnak

és Nekem nagy segítségünkre volt az 
igazi bánatnak az a világraszóló meg
nyilvánulása, amely minden oldalról 
hozzánk jutott, örökké feledhetetlen 
marad számunkra a temetésre össze
gyűlt óriási, kegyeletteljes tömeg, a 
néhai király emléke iránti hódolat és 
részvét írott szavai, amelyeket nemcsak 
az angol birodalomból, hanem számos 
idegen országban lakó személyiségek 
ezreitől kaptunk.

—  Csodálatos érzés számunkra az a  
tudat, mennyire tisztelték és becsülték 
mindenütt Atyám kiváló tulajdonságait. 
Nem puszta szólásmód, hogy népe szi
vén uralkodott és legfőbb boldogsága 
az volt, hogy halála előtt megtudhatta, 
hogy évek hosszú során át odaadó kész
séggel teljesített szolgálatait az a ra
gaszkodás és szeretet jutalmazta, amely 
a multévi jubileumi ünnepségek alkal
mával oly tökéletes kifejezést nyert.

—  Rám az a kötelesség vár, hogy 
nyomdokaiba lépjek és munkáját foly
tassam .

—  Engem önök közül a legtöbben 
inkább mint walesi herceget és 
olyan embert ismernek, akinek a. 
háború alatt cs azóta is alkalma 
volt megismerni a világ majdnem 
minden országának népét. Noha 
most mint király beszélek önökhöz, 
mégis ugyanaz az ember vagyok, 
aki ezeket a tapasztalatokat sze
rezte. akinek az lesz állandó törek
vése, hogy továbbra is előmozdítsa

embertársai jólétét.
Vajha a jövő békét és megértést hozna 
a világnak, jólétet és boldogságot a brit 
népeknek! Vajha méltók lennénk örö
künkhöz!

*
Vili. Edward angol király rádiószózatát 

a magyar rádió is közvetítette, még pedig 
eredetiben, majd néhány perccel a szó.-at 
elhangzása után magyar fordításban is. Az 
angol uralkodó hangját a rádión keresztül 
igen jó l, tisztán lehetett hallani.
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Kozm a belügym iniszter:
N e várják a Gömbös-kormánytól, 
hogy a sötétbeugorjon és ígérgessen

Eckhardt Tibor M ezőcsáton a titkos választójogot követelte

A berlini nemzetközi autókiállsfás szenzációja
az ói áramvonalas

i e t u d t s d k * *
1.7 l i t e r e s  í y p u s a

Mczőcsátról jelenti a Magyar Hétfő tu
dósítója: Választási lázban ég a kerület. 
Úgy a kormánypárt, mint az ellenzék egész 
sor gyűlést tartott vasárnap. A képvise
lők, dacolva a rettenetes sárral, járhatatlan 
utakkal, zuhogó esővel, nagy számban je
lentek meg és korteskedtek a jelöltek mel
lett. Maga Kozma Miklós belügyminiszter 
is a kerületben tartózkodott vasárnap és 
beszédet is mondott. Érdekes, hogy Skurlut 
Gyuláné, egy mezőcsáti kőművesnek a fe
lesége, aki az elmúlt választások alatt azt 
a bizonyos hat doboz festéket kapta Nagy 
Iván dr.-tól, a mandátumától megfosztott 
képviselőtől, az egyik doboz festéket fel
ajánlotta a parlamenti múzeumnak.

Mezőcsát politikai vasárnapjáról külön
ben az alábbi tudósitásunk számol be:

Kozma Miklós belügyminiszter, aki 
Vajng Károly miniszteri osztálytanácsos 
kíséretében érkezett a mezőcsáti kerületbe, 
Ernődön és Mezőcsáton mondott hosszabb 
beszédet Egry Zoltán NÉP jelölt mellett

A miniszter többek között a következő
ket mondotta:

— A kormány beváltotta ígéretét a gazda- 
adós Ságok rendezés© terén. A  képviselőház 
már elfogadta a hitbizományi reformot, most 
pedig a telepítés előestéjén állunk. Vannak 
olyanok, akik kevésnek tartják a törvény-

javaslatokat, de vannak olyanok is, akik 
sokallják azokat.

Gömbös Gyula kormányától nem lehet 
azt várni, hogy sötétbe ugorjon, hogy 
az ígéreteknek azt a korszakát idézze 

elő, amelyet 1918-ban végigéltünk.
A nagy ígéretek ugy anis a gerstli-kor- 

szakot idézi fel egy nemzet életében, már pe
dig erre nincs szükségünk. Aki nagyokat ígér, 
nem mond igazat és olyanra vállalkozik, amit 
nem tud megvalósítani. A nép iránti szeretet 
és a magyar sorsközösség érzése ott kezdődik, 
amikor nem bolonditjuk egymást, hanem 
őszintén beszélünk. Mi nem mondunk soha 
semmi olyant, ami alkalmas lenne arra, hogy 
magvart a magyartól eltávolítsa. Mi nem 
rágalmazunk senkit, mi mindenkit meggyőzni 
akarunk. ......

Délután Mezőcsáton beszélt a miniszter, 
aho! így nyilatkozott:

— Mint belügyminiszternek az a feladatom, 
hogy az ország rendjén őrködjem.

Egész Európa irigyel bennünket azért 
a rendért, amely nálunk uralkodik 

és amelyet nem is szoktak megzavarni soha, 
csupán választások idején tüntetik fel úgy a 
dolgot, mintha olyasmi történne, ami megaka- 
dáiyozza a magyart abban, hogy meggyőző
dését kövesse. Megállapítottam most, hogy az 
ellenzék kétszer annyi gyűlést tartott, mint a 
mi pártunk és mindenkinek szabad elhatáro
zásán múlik, hogy kire adja le szavazatát. 
Nincs is szükségünk erőszakra, mi a meg
győzés fegyverével is győzelemre juttatjuk 
a magunk igazát-.

Ezután a volt képviselőnek, dr. Nagy 
Ivánnak személyével foglalkozott, majd 
Egry Zoltánt ajánlotta a kerület bizalmába.

— Azt hallottam, — folytatta a miniszter 
— h°gy

az ellenjelölt érdekében megtartott, 
népgyűléseken arról beszéltek, hogy 
Eckhardt Tibor volt, az, aki Magyar- 
országot Genfben megmentette. Géni
ben tizennégy tagú küldöttség kép
viselte az országot és ennek a kül
döttségnek magam is tagja voltam. 
Tehát jól tudom, mi történt Genfben 

és mi igaz abból, amit nem is Eckhard mond, 
hanem olyanok mondanak, akik nem tudják, 
hogy külpolitikai kérdésekről nem szokás és 
nem illik választói népgyülésen beszélni. 

Magyarországot nem kellett Genfben 
megmenteni, Magyarországnak igaz 

ügye volt.
Ellenségeink akartak bennünket feketére fes
teni s éppen úgy, mint Kánya Kálmán kül
ügyminiszter úr védte Magyarország igazát, 
védte a magyar küldöttség minden tagja, köz
tük Eckhardt Tibor is. Senki érdeméből sem
mit levonni nem akarok, de ha külügyi kérdé
sekről van szó, senki érdemét koríoseszközül 
felhasználni nem lehet.

Ezután a közegészségügy államosításá
val kapcsolatban elkészült törvényjavasla
táról emlékezett meg.

Ezután azokkal az intézkedésekkel fog
lalkozott, amelyekkel a kormány az elemi 
csapások által sújtott területek megsegíté
sére sietetet.

A miniszter után több képviselő szólalt 
még fel. Kozma Miklós belügyminiszter 
vasárnap este tért vissza a fővárosba.

Eckhardt Tibor beszéde 
a titkos váiasztójogrél

Tiszakeszi községben tartotta meg vá
lasztói gyűlését a Független Kisgazdapárt. 
Eckhardt Tibor volt a vezérszónok. Beszé
dét állandó közbeszólásokkal zavarta meg 
egy férfi, akiről kiderült, hogy Tóth Sándor 
tiszakeszi adóügyi jegyzővel azonos. Végül 
csak az ügyeletes szolgabírói figyelmezte
tésre hagyta abba zavaró közbeszólásait. 
Mezőcsáton, majd Igriciben is felszólalt 
Eckhardt Tibor és érdekes megemlíteni, 
hogy Igrici községben elmondott beszédét 
több kormánypárti képviselő is végighall
gatta.

Eckhardt Tibor beszédében többek kö
zött a következőket mondotta:

— M\ mindent megtettünk, hogy a titkos 
választójogot kiharcoljuk a magyar falu szá
mára, azonban a miniszterelnök úr nem 
tartotta be az ígéretét. Nem tételezhettük fel, 
hogy a miniszterelnök úr ünnepélyes ígéretét, 
amit az országnak tett, nem fogja megtar
tani. Ha tavaly azt hihette valaki, hogy ami
kor a Nemzeti Egység Pártjára szavaz, ezzel 
a nép ügyét is segíti, most már ezt nem gon
dolhatja senki sem, mert . 

az a kormány, amely megtagadta a falu 
népétől a titkos választójogot, bizalmat

lan a  magyar néppel szemben.
A ki megtagadja a néptől a titkos választó
jogot. az ne kérjen a maga számára bizalmat 
a néptől. Mi bizalomért bizalommal fizetünk

és aki bennünk nem bízik, abban mi sem 
bízhatunk. Ma ugyanaz a kormány és ugyanaz 
a párt, amely tavaly megígérte a titkos 
választójogot, újból jön és újból ígér. Aki ta
valy az ígéretét nem tartotta meg, abban az 
idén sem bízhatunk.

A diktatúrán törekvések napról-napra 
állandóan fokozódó erővel jelentkeznek.

Mindennap letörnek valamit a magyar nép 
függetlenségéből.

Ezután a telepítés kérdésével foglalkozott 
hosszabban.

— A hatalom minden törvényben módot 
keres arra, —  folytatta Eckhardt —, hogy a 
független polgárságot gúzsba kösse. Még a 
tűzrendészetet is államosítják.

Az államosítás az egész vonalon folyik.
A nemzeti önkormányzatot fokról-fokra 

megszüntetik.
Itt rendszerváltoztatásra kell törekedni, hogy 
az egész kormányzati rendszer megváltozzék 
és végre a magyar falu is megtalálja a maga 
boldogulását. Nem lehet egy hibás rendszerbe 
beülni és ezen belül jót csinálni.

Eckhardt Tiboron kívül több független 
kisgazdapárti képviselő is felszólalt. Rend
zavarásra nem került sor, csupán Czirják 
Antalt figyelmeztette a jelenlévő hatósági 
biztos mérsékletre, amikor a képviselő azt 
állította, hogy egyes képviselők csalással 
szerezték meg mandátumukat.
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Éles harcok a pesti Izraelita hit- 
község maradi és haladó pártja
között Nem indulhatott az e llenzék: 

a hitközségi párt győzőt' a választáson
Vasárnap tartotta meg a Pesti Izraelita 

Hitközség a képviselőtestületi választást. 
Háromszáz rendes és 75 képviselőtestületi 
póttagot kellett megválasztani. A hitközség 
által kiadott jelentés szerint mintegy öt
ezren járultak az urnák elé.

Végeredményben a Hitközségi Pírt 
győzött, mert az ellenzéki pártokat 

nem engedték indulni.
A  győztes párt élén ezúttal is Budai Gold- 
berger Leó felsőházi tag, ütem Samu, az

eddigi hitközségi elnök és Nagy Andor 
elöljáró állottak. Az új képviselőtestület 
március 12-iki alakuló ülésén választja 
meg az elnököt és a két elnökhelyettest.

A pesti izraelita hitközség kebelében az 
utóbbi években éles harcok folynak, ame
lyek időnként a nagy nyilvánosságot is 
foglalkoztatják.

A vasárnapi választást is érdekes 
hadakozás ciőztee meg.

A haladópártiak, akik a Zsidó Magyarok

Magas teSiesItsíiésívii és 
jutányos áru kiskocsi.

A b u d a p e s t i  g y á ri fióknál mór Sátható
■ladási központja: Budapest, VI., Csata-utca 29, Telefon: 90-8-90 
árosi lerakata: Budapest, IV., Mária Valéria-utca 10. Tel.: 82-72-3

Nemzeti Pattja és az Egyesült Hitközségi 
Ellenzéki Párt keretében tömörültek, részt, 
akartak venni a választáson. Arra számí
tottak, hogy bejutnak a képviselőtestületbe 
c.s az elnökségbe, azután új szellemet visz
nek a zsidó ügyek vezetésébe. A két párt 
azonban nem indulhatott a választáson.

A pártvezérek szerint mindenképpen 
megakadályozták, hogy részt vehes

senek a választási küzdelemben.
Az ellenzéki mozgalom vezetői szerint a 
pc.sti izraelita hitközség választási rend
szere semmiképpen nem felel meg a libe
rális és zsidó felfogásnak.

A hitközség vagyoni cenzushoz köti 
azt, hogy valakinek szavazati joga 

legyen.
így például külön megadóztat jak azokat, 
akik választójogot kívánnak. Csakis annak 
van szavazati joga, aki „ bekebelezett”  tag. 
Ez azt jelenti, hogy hitközségi adójának 
egy évi összegét kell lefizetni azoknak, akik 
szavazati jogot akarnak. Ezenkívül pedig 
azoknak ad szavazati jogot a hitközség, 
akik évente legalább 30 pengő adót fizet
nek és nincsenek hátralékban.

A zsidó ellenzéki mozgalom egyik ve
zére a következőkben világította meg a 
helyzetet a Magyar Hétfő munkatársa 
előtt:

—  Á pesi izrealita hitközség 08.000 
tagja közül mindössze 13.611 rendel
kezik szavazati joggal. így természe
tesen nem nyilvánulhat meg a több

ség akarata.
Nagy szükség van arra, hogy az ellenzék 
tagjai is szerephez jussanak a hitközségi 
éleiben. Elviselhetetlen terheket ró az iz
raelita hitközség a tagjaira és amikor sza
vazati jogról van szó, akkor már nem har

cos liberálisok, mint a polgári közéletben, 
hanem túltesznek minden elképzelhető kon- 
zervatizmuson es így nem juthat érvényre 
az adófizetők túlnyomó részének akarata. 
Olyanok, mint Fábián Béla, Gál. Jenő, \á- 
zsonyi János és társai, akik a titkos és ál
talános szavazati jogot emberi jogként 
követelik, itt hallgatnak és tűrik a tízez
reknek „emberi joguk"-tól való megfősz-, 
tását

—  Rámutatok arra, hogy már 15 eves 
harc folyik a hitközség konzervatív veze
tősége és az ellenzék között.

Az ellenpártiak betekintést szeretné
nek nyerni a hitközség könyveibe,

mert úgy találják, hogy a gazdálkodás nem
megfelelő és nem alkalmazkodik a mostani 
súlyos helyzethez. Túlzottnak  ̂találják a 
hitközségi tagokra nehezedő adókat és azt. 
kívánják, hogy a hitközség építsen le min
den felesleges kiadást.

—  Többek között a hitközség
5,800.000 pengős fontkölcsönével kap
csolatban is megnyugtató válaszokat 

szeretne kapni az ellenzék.
A hitközség legutóbb 100 ezer pengős de
ficitet mutatott ki, holott az véleményünk 
szerin legalább is 600.000 pengő. Túlzott 
az a hatalmas dotáció, amely a hitközség 
egy-s kiváltságos vezetőinek jut. Epler 
főtitkár, dr. Munkácsi ügyész és társaik 
évi 30—40 ezer pengős fizetéseket elveznek, 
amíg szegény hitsorsisaikat adóhátralékok 
címén zaklatják és végrehajtják.

A Magyar Hétfő munkatársának értesü
lése szerint az ellenzék vezetői és tagjai 
tovább folytatják a harcot a pesti izraelita 
hitközség jelenlegi elnöksége és vezetősége 
ellen. Hír szerint mód van arra is, hogy a 
eflsőbb felügyeleti hatóság beavatkozását 
térjék. Beszélnek a vasárnapi választás ér. 
vényességének megpeticionáiá3áról is.

F e lm e n te t té k  a  v il la m o s k a la u z t , a k i  
n e m  tu d ta  m e g a k a d á ly o z n i a z  u ta s  
le z u h a n á s á t  a  le c s e n g e te t t  k o c s i r ó l

Kalmár István villamoskalauz gondatlan
ságból clkövctct súlyos testi sértéssel vádol
va állott a törvényszék előtt, A sértett Bir- 
kás Imréné cégvezető neje, botra támasz
kodva jelentkezett a bíróság előtt, amikor 
beszólították.

A vádirat szerint Kalmár az elmúlt év no
vemberében egy 49-es jelzésű villamos pót
kocsiján teljesített szolgálatot. A kalauz 
már lecsöngette a kocsit, amikor Birkásné, 
aki — mint kiderült — már előzőleg is 
szenvedett egy alkalommal balesetet és ezért 
bicegett, észrevette, hogy a kocsi a Calvin- 
térhez érkezett és kisietett a perronra, hogy 
leszálljon.

Kalmár figyelmeztette, hogy a kocsit Te- 
csöngette már, sőt éppen abban' a pillanat
ban hallották, hogy az első kocsin szolgála
tot teljesítő Kormos István kalauz is csen
getett, Birkásné mégis lelépett a kocsi lép
csőjére.

A kalauz a lépcsőhöz ugrott és meg akadta 
fogni az asszonyt., akiről látta, hogy rossz a 
lába. Ebben a pillanatban a kocsi meg
indult, Birkásné lezuhant és ismét eltörte a 
léihát, úgyhogy hat hétig kezelték, de még 
most is csak botra támaszkodva tud járni.

A ka'auz azzal védekezett, hogy teljesen 
s: abálysserüen csöngette le a. kocsit és ö 
maga volt a legjobban megrémülve akkor, 
amikor Birkásné. le akart szállni. Megtett 
mmden tőle telhetőt, hogy az asszony le
esését megakadályozza, dr. már nem tudta a 
lépcsőről visszarántani, sót még majdnem 
öt is magával rántotta az asszony, amikor 
utánakapott.

Kormos István, a villamos első kocsijának 
kalauza, ugyancsak azt vallotta, hogy ami
kor Kalmár a második kocsiról megadta a 
jelt, hogy indíthat, kötelességszerüen meg
nézte, hogy nem akar-e valaki fel- vagy le- 
szállni még a villamosra, és csak amikor 
meggyőződött arról, hogy nincs fel- vagy le
szálló, adott jelet ö is az indulásra.

Ezzel szemben a kocsi két utasa azt val
lotta, amit a sértett Birkásné is állított, 
•hogy a kalauz a.kocsi belsejében állott, hát

tal az ajtónak és anélkül, hogy kinézett 
volna, megrántotta a csengőt, noha, ha kiné
zett volna, láthatta volna azt, hogy Bir> 
kásne le akar szállni.

A perbeszédek után a bíróság felmentette 
a villamoskalauzt az ellene emelt vád alól* 
mert úgy találta, hogy Birkásné maga tehet 
a balesetről, amennyiben kétszeresen is el
mulasztotta a köteles gondosságot. A bíró
ság szerint ugyanis az asszonynak éppen be
teg lába miatt, előre kellett volna figyel
meztetni a kalauzt, hogy le akar szállni, má
sodszor pedig, amikor a kalauz már lecsön
gette a kocsit, semmiesetre sem lett volna 
szabad a leszállást megkísérelnie, illetve az
zal, hogy mégis leugrott, ezt saját veszé
lyére tette és az ebből eredő balesetért a 
kalauzt nem lehet felelősségre vonni. Ax 
ítélet ellen az ügyész fellebbezett.

OLVASSA ÖN IS!
VEGYE MEG MINDENNAP

BORNEMISZA 
iparügyi miniszter 
vasárnap Ausztriában (árt

Bornemisza Gézi iparügyi miniszter szom
baton délben a menetrendszerű gyorsvonat
tal Ausztriába utazott. Bár a miniszter útja 
magánjellegű volt, mégis találkozott 
Stockimgcr osztrák gazdasági miniszterrel. 
Bornemisza vasárnap este tér vissza a fő
városba.

Itt említjük meg különben azt is, hogy a 
miniszter az ipartörvény tárgyalása során 
elhangzott felszólalásokra csak csütörtökön 
fog válaszolni, mert még nyolc szónok szel 
hozzá a napirenden lévő kérdéshez.
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Öngyilkos leit 
a toktól lázadás vezére is

Tokió, márc. 1.
A nagyvezérkar hivatalos közlése 

szerint N'onaka kapitány, a lázadó tisz
tek vezetője, öngyilkosságot követett 
el. Több más lázadó tisztet, köztük Mn- 
raraka, Isobe és Sibukava volt tiszteket 
a katonai ügyészség fogházába szállí
tották. A  parancsaiknak engedelmes

kedő altiszteket és katonákat a lakta
nyai fogdákba szállították.

Több tisztet kizártak a hadseregből
Tokió, márc. 1.

A  Domei-Iroda jelentése szerint a ka
tonai hatóságok rendeletére még öt tisz
tet kizártak a hadseregből.

Nemzeti kormány alakul
Tokió, márc. 1.

A Domei-Iroda rámutat arra, hogy a leg
fontosabb kérdés a katonai lázadás le
verése után az új miniszterelnök személyé
re k kiválasztása. Etekinteben Szejondzsi 
herceg tanácsa lesz az irányadó. Valószínű
nek tartják, hogy

a herceg nemzeti kormány megalakí
tására alkalmas személyiséget fog in
dítványozni a császárnak. Bizonyos 
körökben azt hiszik, hogy Okada is 

szóba kerülhet a kormány újjáalakí
tása szempontjából,

de a Domei-Iroda véleménye szerint ez a
megoldás nem tartozik a valószínűségek 
közé. A szejukai-párt azt szeretné, ha olyan 
nrmzeti irányú kormány alakulna, amelyet
a katonai, politika cs pénzügyi körök egy-

Reitélyes
rablótámadás 
a Podm am czky- 
utcában

Titokzatos rablótámadás ügyében indított 
nyomozást a főkapitányság bűnügyi osztálya. 
Vo ."űrnapra virradó éjszaka a Podmaniczky- 
utca 34. számú ház előtt az úttesten egy esz
méletlen, véres férfit talált a rendőr. Hozzá
lépett, felemelte és akkor látta, hogy a jólől- 
tözott férfi fejéből, amelyen körülbelül mégy 
centiméter hosszúságú seb volt, patakzik a 
vér. A rendőr értesítette a mentőket, akik az 
ismeretlen embert eszméletlen állapotban vit
ték a Rökus-kórházba.

Vasárnap reggel a bűnügyi osztály • egyik 
rendőrtisztje detektív kíséretében kereste fel 
a kórházban a Podmaniczky-utcában talált 
férfit, akinek annyira javult az állapota, hogy 
ki lehetett hallgatni.

Orbók Gyula étkczdetulajdonos vagyok, 
— mondotta a személyi adatok jegyzőkönyvbe 
vétele alkalmával. — A Szondy-utca 39. sz. 
házban van az éttermem. Sjfél tájban igye
keztem haza a Podmaniczky-utcában, amikor 
a rgy>k bérház kapualjából két fiatalember 
ugrott elő, a/rifc földretepertek, leütöttek, 
na jd egy kcst vágtak belém.

'dúsra nem emlékszem, — folytatta val
lomását a titokzatos éjszakai támadás áldo
zata. Elsötétedett előttem minden, elájul
tam r.<t csak most tértem magamhooz. Hogy 
kik coliak a támadóim és miért ütöttek le, 
vent tudom  megmondani.

A rejtélyes ügyben a rendőrség széleskörű 
nyomozást indított.

Megfojtotta 
és elásta gyermekéi 

egy leány
-V yiregy házáról jelenti a Magyar Hétfő 

tudósítója: A kállósemjéni csendőrségre 
■ ■ elen feljelentés érkezett, amely szerint 
- Ilona községbeli leány

megölte újszülöttjét.
A megindult nyomozás során kihallgatták 
a nusított nőt, aki eleinte tagadott. A
t ; kérdések súlya alatt azonban meg
töri Ó3

bevallotta a gyermekgyilkosságot. 
Kiderült, hogy Nagy Ilona zsákba gyömö
szölte a gyermeket és megfojtotta.A leány
anya megmutatta azt a helyet, ahol 

az újszülöttet elásta.
Hrccó Sándor dr. vizsgálóbíró elrendelte 
a kisgyermek felboncolását. Nagy Ilonát 
őrizetbe vették.

aránt támogatnának.

„Szerencsétlenség volna az egész 
világra a katonai párt uralma“

Washington, márc. 1. 
Saito washingtoni japán nagykövet az 

amerikai rádióállomások által közvetített 
beszédében többek között a következőket 
mondotta:

— A Csendes-óceán partjain lakó népek 
békéjét nem fogja megzavarni a legutóbbi 
japán katonai zendüdés.

A japán nagykövet ezután heves táma
dást intézett a katonai párt ellen, amely 
„saját országát veszélyezteti’’.

— A legnagyobb szerencsétlenség lenne 
Japán számára — mondotta Saito, — ha a 
katonai párt venné a kezébe a nemzet sorsá
nak intézését. Ez azonban

nemcsak Japán, hanem az egész világ
szempontjából nagy szerencsétlenség 

lenne.
Szerencsére azonban nem kell tartani ettől, 
mert Japánban — Istennek hála —  erősen 
ki van fejlődve a közösség összetartozásá
nak és az igazi hazafiasságnak érzése, 
amely bármilyen helyzettel szembenéz. 
Nyugodtan mondhatom tehát, hogy a leg
utóbbi lázadás nem változtat Japán bel
politikáján vagy külpolitikáján.

\V^o í>4 /  N í k o p á l l  s z i p k á b a n  
# r c i k ° p á l l  b e t é t t e l  

^  ^ d o h á n y o z z o n ,
mert az egészségére ártalmas nikotiD, pyrldin, kátrány, gyanít 
stb. származékok ezáltal nem jutnak a s z á j b a  és  a tüdő be *

Minden dohdnytözsdében kaphatói 
1 elegáns bakelit szipka és 5 betét Ara .. „  1.50 P 
1 betét — m ely 40 cigarettára elég — 16 fillér.

G y á r t j a  és forgalomba hozza:

áll“ k. I. í., Budapest, ÍV., Gerióczy-utca 11. Telelőn: 892-30
*  J cS*£sisi&

Darkó Magda megjelenik 
hétfőn délben az árvaszéken

Tíz nappal ezelőtt kellett volna Darkó 
Magdának megjelennie Nagy Endre árva- 
széki ülnök előtt.. Ezen a tárgyaláson dön
tött volna az árvaszék arról, hogy vájjon 
Darkó Magda hozzámehet-e feleségül Sárga 
Ferenc MABI tisztviselőhöz? Darkó Magda 
azonban nem jelent meg az árvaszéki tár

gyaláson.
Az árvaszék most újra megidézte. Hétfő 

délben kell megjelennie és Darkó Magda 
most meg is fog  jelenni., új ügyvédje, Vá- 
zsonyi János dr. képviselő kíséretében. Hír 
szerint feltétlen eldől hétfőn: Sárga Fe-
rencné lesz Darkó Magdából, vagy sem?

'

Siiw @nl@ft@ m a g á t
f ő f  á r g y a lá s  e lő tt

Gyöngyösről telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósitója: Vasárnap délelőtt Molnár Kon
dás Ferenc 33 éves gyöngyöstarjáni kis
gazda

revolverrel szívenlőtte magát. Re
ménytelen állapotban szállították a 

gyöngyösi kórházba.
Érdekes háttere van az öngyilkosságnak. 
Molnár múlt év őszén az utcán megölte 
Osváth Ferenc fiatal gazdálkodót, a község 
törvénybírájának fiát. A gazdálkodót annak

idején letartóztatták, de később szabad
lábra helyezték, mert

a vizsgálat eredménye szerint jogos 
önvédelem közben ölt.

Az egri törvényszék büntető tanácsa hét
főre tűzte ki a gyilkosság ügyének főtár
gyalását, amelyet a tanuk nagy száma 
miatt a gyöngyöstarjáni községházánál kí
vántak lefolytatni. Molnár Kondás Ferenc, 

a bűnper vádlottja, a főtárgyalás 
előtti napon lőtte szíven magát.

A tragédia mély részvétet keltett.

Helyszíni szemlén 
a csongrádi 

fúróval
Rendőrkézre kerültek a le  "íesek 

megvan az e lrabo lt 25*000 pengő is
Csongrádon szombatra virradó éjszaka 

kasszafúrók jártak .a városháza épületében, 
megfúrták a páncélszekrényt és huszonöt- 

ezer pengőt elraboltak.
A tettesek egyikét, Gombos Sándor állásnél
küli sofőrt Hódmezővásárhelyen elfogták és 
a rabolt pénzből 12.000 pengői meg is talál
ták nála.

A rendőrség vasárnap reggel Csongrádra 
hozta az elfogott betörőt és a vasárnap dél
utáni helyszíni szemlén megállapította a vak
merő kasszafúrás részleteit. A  helyszíni

szemlén jelen volt a Magyar Hétfő csongrádi 
tudósítója is.

Gombos megmutatta, hogy a városházát 
a méntelep felöl hogyan közelítették meg. 
Már alkonyatkor elrejtőztek, azután este 
9-kor láttak munkához. Álkulccsal kinyitot
ták a városházi penztárterem ajtaját, majd 
munkához láttak.

Villanyfúróval dolgoztak és hajnali 3 óra 
volt már, amikor a hatalmas pénzszek

rény ajtaja kinyílott.
Bőséges zsákmányukkal még az éjszaka

Szőnyi Lenke 
Szabó Ilona

a legszebb jazz-énekesnök

New vork Bárban
sötétjében észrevétlenül eltávoztak. Betörő- 
szerszámaikat egyki útszéli árokba dobták, 
ahol a rendőrség azokat, a villanyfúró kivé- 
telével meg is találta. A vlllanyfűrót a másik 
betörő Vékás György magával vitte Buda
pestre.

Gombos első vallomása alkalmával már 
megnevezte bűntársát, akit időközben a bu
dapesti államrendörség már el is fogott és

a még hiányzó 13.000 pengőt nála meg
találta.

Az elfogott betörő ezen a betörésen kívül 
még 6 kasszafúrást ismert be. Ezek közüt 
ötöt Hódmezővásárhelyen, egyet Makón 
követtek el, ahol a járásbíróság pénztárát 
fosztották ki.

Hétfőn Csongrádra hozzák Vékást és ek
kor folytatni fogják a betörök kihallgatását.

„Nemsokára 
holtan fog látni..."
A csepeli Kapisztrán-utcában vasárnapra

virradó éjszaka hazafelé tartott egy tisztvi
selő. ütközően eléje állott A lberti József 51 
éves gyárimunkás, aki a Kapisztrán-utca 21. 
számú házban lakik.

— Engedje meg, — mondotta a munkás, — 
hogy elbúcsúzzam öntől, mert

maga az utolsó ember, akit életemben 
látok. . .

A megszólított kérdéseket intézett az izga
tottan viselkedő munkáshoz, de az nem adott 
kielégítő választ.

— Nemsokára holtan is láthat. . .  —
hajtogatta egyre.

A tisztviselő a furcsa kalandról jelentést 
tett a rendőrségen. Azonnal rendőr sietett a 
Kapisztrán-utcába. A Kapisztrán-utca 21. 
számú ház kerítésén

f elakasztva találták meg Albertit.

Telefonon értesítetté ka mentőket-
Az orvos már csak a beállott halált tudta 

megállapítani.
Nyomozás indult annak megállapítására, hogy 
a gyárimunkás miért követte el az öngyil
kosságot.

Négyheti fo g h á z —
rádióvásárlásért

If j. Balázsi Ferenc okirathamisítással és csa
lással vádolva állott a törvényszék Marton- 
tanácsa előtt. A fiatalembert az egyik rádió- 
részvénytársaság jelentette fel, mert egy rádió- 
lc 'szüléke t csalt ki tőlük és azt eladta.

Balázst kihallgatása során elmondta, hogy 
a rádiósoktól több készülék volt egymásután 
náluk kipróbálásra, végül azonban édesapja, 
aki a vallás- és közoktatási minisztériumban 
altiszt, azt mondta, hogy a készülék nem kell 
neki, illetve, hogy nem fizeti ki annak az árát. 
ö  azonban mindenképpen szeretett volna ott
hon rádiózni és ezért apja, Balázsi Károly ne
vét irta rá a rádiós cég szállítólevelére, illetve 
apja nevében töltötte ki a megrendelölevelet is.

Mikor azután megszorult, elzálogosította a 
készüléket egy Károly-körúti kereskedőnél 50 
pengőért. Amikor a rádióstól az első részletért 
jöttek, ö nem volt otthon, édesapja pedig nem 
akarta megfizetni a pénzt, így jelentette fel a 
rádiós cég öt.

Kihallgatták a rádiókereskedő részvénytár
saság igazgatóját, Bárd Imrét, aki azt állította, 
hogy az üzletben a vádlott jelent meg és arra 
hivatkozott, hogy az édesapja jól kereső em
ber, mire ök egymásután több készüléket is 
küldtek fel kipróbálás végett Balázsiék laká
sába. Végül a vádlott fiú felkereste őket és 
egy Balázsi Károly névvel alírt adásvételi szer
ződést adott át nekik.

Marton tanácselnök megkérdezte az igaz
gatót, hogy nem volt-e feltűnő, hogy az öreg 
Balázsi soha nem tárgyalt velük, hanem min
dig csak a fia. Az igazgató azonban kijelen
tette, hogy teljesen megbízhatónak látszott a 
fiú, azért szállították a rádiót.

A bíróság végül négy heti fogházra Ítélte a 
fiatalembert, az enyhítő körülmények figye
lembevételével, ezt a büntetést azonban az el
szenvedett vizsgálati fogsággal kitöltöttnek 
vette a bíróság. Az ítélet jogerős.

12 au
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Tízezer hold
kúnságl Sildet SutStt el az árvíz

Kúnszentmiklósröl jelenti a Magyar 
Hétfő tudósítója: A Dunavüigy Lecsapoló 
és öntöző Társulat Bajától Soroksárig 
húzódó nagycsatornája a hosszas esőzések 
folytán annyira megduzazdt, hogy Ürbő- 
nél áttörte a partmenti magas földhányá

sokat s a kiömlő víztömeg elöntötte a 
partmenti magas földhányásokat. Szom
baton Kúnszentmiklós, Szabadszállás, 

Fülöpszállás határában körülbelül tíz
ezer holdon egyméteres víz liöm-

Mintogy hatezer hold vetés áll víz alatt, 
azonkívül Kúnszentmiklós határában igen 
sok tanya és istállóépület roskadt össze a 
magas vízben. A  csatorna mentén meg
feszített erővel dolgoznak, hogy megaka
dályozzák a víz áradását.nél áttörte a partmenti magas földhányá- pölygött. dályozzák a víz áradását.

tt__' _____AXlxtón /Jofolrfvtr IfPrPfifp ff»T TJfi ÍÓS

K ü l ö n ö s  ö n g y llk o ssá g o i  
kíséreli m e g  asz o ig iá k

r e n d e z é s é v e l  vádoli lá n y

Vasárnao délután detektív kereste fel Hajós 
Júliát a Rókus-kórház betegszobájában, ahol
azonban minden hozzáintezett. kérdésre meg
tagadta a választ és csak ennyit mondott:

__Az irigyeim jelentettek f e l . . .  azok fog
nak rám mindent, mert irigylik fiatalságo
mat . . .

Hajós Júliát felgyógyulása után visszavi
szik a rendőrségre és majd csak azután dön
tenek további sorsáról.

Századunk nagy tudományos felfedezése

D r *  T ó t i s :
A  fogamzás titka

A fogamzás egy évbon csak 65 napon lehetséges!

Mindig a legnagyobb csodálkozással halljuk, hogy 
a fogamzás elkerülése a legtermészetesebb módon 
ma már valósággá vált. Ogino japán orvos és Knaus 
egyetemi tanár hosszú kutatások és megfig> elegek 
után megállapították, hogy melyek azoz a napok, 
amelyeken a nők fogamzása lehetséges.

Megtudjuk a fenti könyv elolvasása után, hogy 
minden nőnél 20 olyan nap van egy hónapban, mikor 
a fogamzás teljesen lehetetlen. H ogy melyek ezek 
a napok, könnyen meghatározható a fenti könyvben 
található táblázatokból. Természetesen ezen tudomá
nyos felfedezésre óriási visszhang támadt az egész 
világon Hires francia orvosok különböző müvekben 
tárgyalják ezt a kérdést. Gondoljuk csak meg. mi
lyen perspektíva nyílik a házasfeleknek, ha tudomá
nyos alapon szabályozhatlak a terhesség időpontját 
és szükség esetén elkerülhetik a fogamzást, külö
nösen. ha ez orvosi- vagy egészségügyi okokból ia 
kívánatos.

A tudatos fogamzás, vagy a terhesség hárilá.-a, 
ez a két pillér, amelyen e könyv lényege nyugszik. 
Nemcsak az orvostudomány és a közvélemény, no 
még az egyház is magáévá tette a születésszabályo- 
zás ezen módiát.

..A fogamzás titka”  c. könyv 2-tfl oldal terjedelmű, 
számos magyarázó ábrával. Ára P  3.60. Kapliató min. 
den jobb  könyvkereskedésben, vagy a kiadóhivat il- 
bán. Cserépfalvi, Budapest, I V , Váci-utca 10. Vidéki 
szállításnál 20 fillór portót számit a kiadólíl.ólat.

Névtelen levél érkezett a főkapitányság er
kölcsrendészeti osztályára, amelyben a levélíró 
megdöbbentő vádakat, emelt egy fiatal lány 
ellen. A több oldal terjedelmű levél olyan bűn
cselekményekre hívta fel a rendőrség figyel
mét, amelyek ha valónak bizonyulnak, a leg
súlyosabb következményeket vonják maguk 
után.

^ . .  orgiákat rendez Hajós Júlia a 
Hársfa-utca 10/b sz. házban lévő gar- 
zónlakásában, — tartalmazta a levél. — 
Fiatal iskolásfiúk vesznek részt ezeken 
a förtelmes összejöveteleken. Azonnali 
intézkedést kérünk a gyermekek jövője 
érdekében.. ”
A  rendőrség erkölcsrendészeti osztálya ter- 

mésztesen azonnal megindította a nyomozást, 
hogy megállapítsa, a feljelentésben közöltek 
megfelelnek-e a valóságnak.

A bűnügyi rendőrség két detektívje szomba
ton este még kapuzárás előtt helyezkedett el 
a bérház gyéren világított udvarán. Senkisem 
tudta, hogy nyomozók tartózkodnak az épü
letben, akik az egyik sötét szögletben mozdu
latlanul várták a fejleményeket.

Tíz óra tájban minden elcsendesedett a ha
talmas bérházban. A detektívek egyetlen pilla
natra sem. vették le szemeiket Hajós Júlia la
kásáról. A megfigyelés alatt álló lány nem 
tartózkodott otthon. Még kapuzárás előtt el
távozott hazulról és titokzatos útjáról csak a 
hajnali órákban, négy óra tájban érkezett 
haza. Egy 18—20 évesnek látszó fiú karolt a 
lányba, amikor befordultak a Hársfa-utcai 
bérház kapuján. Mielőtt még U'fajós Júlia ki 
nyithatta volna szobájának ajtaját, detektívek 
álltáié el az útját.

— Igazolják magukat! . . .  — hallatszott az 
erélyes felszólitás.

A fiatal diák nyomban eleget tett az utasí

tásnak. Elővette igazolványát, amelyből ki
derült, hogy az egyik fővárosi reálgimnázium 
növendéke. Igazoltatás után a tanulót elbo
csátották, a lányt, azonban bekísérték a főka
pitányság ó-utcai crkölcsrendésscti osztá- 
liyára.

Hajós Júlia kiabálva, sikoltozva tiltako
zott az előállítás ellen és azzal fenyegető
zött, hogy a legelső alkalommal öngyil- 
ságot követ cl, ha nem bocsátják szabadon.

A két detektív karonfogta a lányt, kivették a 
kezéből a retiküljét és így kisérték a rendőr
ségre.

Á Király-utca sarkához értek, amikor
Hajós Júlia észrevétlen lecsatolta karjáról 
az óráját, azt a szájába vette és az óra
üveget a fogaival összetörte. Az üvegszi

lánkok felsebezték a nyelvét.
— Ha elbocsátanak, ■— mondotta összeszo

rított fogakkal — akkor kiköpöm az órát. Ha 
nem, akkor lenyelem . . .

A detektívek kényszerhelyzetükben meg
ígérték a lánynak, hogy szabadon bocsátják, 
így elő is került az összetört őrá Hajós Júlia 
szájából. Az erköicsrendészeti osztály nyomozói 
természetesen előállították a lányt a kapi
tányságon, már csak azért is, hogy a rendőr
orvos első segélyt nyújtson neki, tekintve, 
hogy a vér még mindig dóit a szájából.

Hiába mondották a detektívek, hogy a saját 
érdekében kísérik be a rendőrségre, a lány 
nem akart hitelt adni a szavuknak. Azzal az 
ürüggyel, hogy a haját igazítja meg,

kivett két hajcsatot a hajából, amelyeket 
azután lenyelt.

Súlyos állapotban volt \Hajós Júlia, amikor a 
rendörorvos megvizsgálta, akinek az utasítá
sára azután a lányt a mentők a Bókus-kór- 
házba szállították.
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Kapható minden szaküzletben és a készítő: Dr. HOLCZER 
vegyész illatszertárában, Budapest, VI., Teréz-körut 8. szám.

Két pécsi betörés 
ügyében nyomoz 

a budapesti rendőrség
Vasárnapra virradó éjszaka két betörés 

történt Pécsett, amelyről a pécsi rendőrkapi
tányság telefonon értesítette a budapesti 
rendőrséget. Ismeretlen tettesek ólkulccsal 
behatoltak a helyőrségi altiszti kaszinó Ma
joros-utca 7. számú házban lévő helyiségébe 
és a páncélszekrényt megfúrták. Hatszáz 
pengő készpénzt és 8.200 pengő értékű taka

rékbetétkönyvet vittek el magukkal a be
török.

A második betörést, valószínűleg ugyan
ezek a tettesek követték el. Álkulccsal ju
tottak be a Kultur könyvnyomda PerczcU 
utca 17, számú házban lévő irodájába, ahol 
egy vaskazettát törtök fel és ötszász pengő 
készpénzt vittek el. Mindkét betörés ügyében 
a rendőrség megindította a nyomozást.

Hétfőn folytatják a gyöngyösi 
polgármester ellen indított 
rágalmazás! per tárgyalását

Hétfőn, kedden és szerdán folytatja an
nak az egész Hevesvármegyében nagy port 
felvert rágalmazási ügynek tárgyalását a 
gyöngyösi járásbíróság, amelyet dr. Gon
dos Miklós főorvos indított Puky Árpád 
dr. gyöngyösi polgármester ellen. A  gyön
gyösi alapítványi közkórházban ugyanis 
főorvosválasztás volt. Erre az állásra pá
lyázott Gondos közismert gyöngyösi orvos 
is, akinek a legnagyobb esélye volt a meg
választásra. Az orvosválasztó közkórházi 
gyűlésen azonban kínos dolog történt. A 
szavazás előtt váratlanul felállt az elnöklő 
Puky polgármester és ées támadást inté
zett Gondos dr. ellen, kit azzal vádolt meg, 
hogy

a vörös rémuralom idején vetett a 
nemzetfcűség ellen.

így azután egy szótöbbséggel a polgármes
ter jelöltjét választották Pieg. Ezt a válasz
tást szabálytalanság miatt megsemmisítet
ték. Az új választáson a polgármester je
löltje nagy szótöbbséggel megbukott és egy

fővárosi orvos lett a kórház főorvosa.
Gondos dr. rágalmazásért feljelentette 

Puky polgármestert. Az ügyben már volt 
egy tárgyalás, melyen 25 tanút hallgattak 
ki. Két terhelő vallomás hangzott el Gondos 
ellen, míg

tizennyolcán azt bizonyították, hogy
a megrágalmazott orvos nem volt 

kommunista.
Ezek között különösen Somogyi István dr, 
volt képviselő, a keresztény szocialista párt 
elnöke, Csépány József gazdasági tanácsos, 
Csépány Pál kisgazdavezér leánya: Szal
mád Józsefné, Rosek Mihály a katonai nyo
mozó osztag parancsnoka igazolták, hogy 
Gondos milyen nagy szolgálatokat tett a 
város polgárságának a rémnapok idején.

A hétfőn folytatandó tárgyalás valóság
gal feldúlta a város békéjét Maga a rágal
mazással vádolt Puky polgármester való
sággal belebetegedett a por izgalmaiba, úgy 
hogy hívei és barátai aggódnak érte.

Újabb visszaélések
ki Szolnokon

Szolnokról telefonálja a ,.Magyar Hétfő" 
tudósítója: A szolnoki panamabotrány ügyében 
még teljes erővel folyik a fegyelmi vizsgálat 
és az ügyészség nyomozása. A „Kis Újság” 
közölte a belügyminiszter nyilatkozatát, amely 
szerint

a visszaélések minden mozzanatát fel
tárják és nyilvánosságra hozzák.

Az utóbbi napokban nem történtek föltűnő 
események Szolnokon. Az elterjedt hírek sze
rint azonban

a fegyelmi és bűnügyi eljárás során

most kisebb összegű, de újabb vissza
éléseket derítettek ki.

Illetékes 'helyről nyert értesülésünk szerint, 
mindaddig nem adnak ki a részletekre ter
jedő hivatalos jelentést a szolnoki panamabot- 
rányról, amíg a vizsgálatokat be nem fejezik.

S á r k ö z y  Ferenc, a szolnoki java dal mi 
hivatal letartóztatott pénztárosa szabadlábra 
helyezését kérte néhány nappal ezelőtt. Vé
dője 5000 pengős betétkönyvet ajánlott fel. A 
Tábla nem fogadta el az óvadékot é*

nem helyezte szabadlábra Sárközyt.

Izgalmak Szolnokon a szellemi ínség' 
munkások elbocsátása miatt

A szolnoki városházán már évek óta negy
ven szellemi inségmunkás dolgozik 

haiv 30— 10 pengős fizetésért, 
abban a reményben, hogy állásüresedés ese
tén állandó alkalmazást nyernek.

Nagy megdöbbenést keltett néhány nappal 
ezelőtt, hogy vitéz dr. Válya Gyula megye
biztos legutóbb

Kiskunfélegyházáról hozott tisztviselőt 
alkalmazott a javadaimi hivatalban.

A vasárnap elterjedt hírek szerint a megye
biztos a napokban

elbocsátja az összes szellemi inségrnunká- 
sokat,

mert szerint azokkal közigazgatást végezni 
nem lehet Ugyancsak vasárnap derült ki,
hogy

hétfőtől kezdve két újabb állást nem szol- 
nokialtkal tölt be dr. Válya Gyula.

A Turul Bajtársi Szövetség vezetői már ^
régebben kérték a megyebiztost, hogy szol
noki állásnélküli dipolmásokat alkalmazzon, I 
de kívánságuk nem teljesedett, ezért elhatá- ’ 
rozták, hogy |

a belügj-miniszterhez fordulnak panasszal.
A szellemi inségmunkások elbocsátása nagy 
izgalmat keltett a városban.
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Halálgyűrűbe került és felbomlott 
Kassza herceg hadserege

Újabb nagy olasz győzelem a tembieni®csatában

„b ern it
F A L -  fi S B U T O R B T J R K O L A S O K

B EM U TD TQ H ELYISÉG E
VI., Ó - U T C A  4.

. . . .  . „ Róma, márc. 1.
Asmarabol erkezo jelentés szerint a feb

ruár 27-én kezdődött
tembieni csata olasz részről már meg- 

nyertnek tekinthető.
Az abesszínek elkeseredetten harcolnak, 
hogy kiszabaduljanak az őket körülvevő 
olasz gyűrűből.

Kassza herceg serege már felbomlott.
Az abesszínek veszteségei igen súlyosak. 
Az olasz csapatok nagymennyiségű fegy
vert, lábasjószágot és hadianyagot zsákmá
nyoltak. Kassza herceg tehát Mulugeta 
herceg sorsára jutott. Az olasz repülők a 
győzelem kiaknázása céljából igen élénk te
vékenységet fejtenek ki.

Kétségbeesetten védekeztek  
az abesszínek

Róma, márc. 1.
A harmadik hadtest két hadosztálya, a 

Silla-hadosztály és a „Március 23.-a”  had
osztály a február 28-ára virradó éjszakán 
parancsot kapott arra, hogy megtámadja 
Kassza herceg seregét. A  csapatok hala
déktalanul támadásba mentek át. Közben 

a bennszülött hadosztály csapatai 
északi irányból dél felé törtek előre, 
hogy bekerítsék a tembieni fennsíkon 

összevont ellenséges haderőt.
Az olasz csapatok átlépték a Geva folyót 
és megszállották Dibbuk falut a Szokota 
felé vezető úton. Csakhamar elkeseredett 
harc kezdődött Andino vidékén. Az abcsz- 
színiai csapatok belátták, hogy nem mene
külhetnek el és ezért eleinte kétségbeesett 
cJclnáüást fejtettek ki az olasz támadással 
szemben. A  bennszülött olasz csapatok ek
kor már csak húsz kilométernyire voltak a 
délen küzdő harmadik olasz hadtest csapa
tai tóL

A két támadó szárny közötti területet 
központi tfiz alá vették az olaszok

ágyúi, amelyek súlyos veszteségeket 
okoztak az ellenségnek,

A sziklás terep és a zeg-zugos szakadékok 
kedveztek az abesszín csapatoknak, de az 
olaszok hatalmas lendülettel legyőzték az 
abesszín ellenállást. Bár a harc kimenete
léről még nem érkeztek végleges jelenté
sek, annyi máris bizonyos, hogy az abesz- 
szín csapatok elvesztették a csatát.

Győzelmi ünnepségek 
Rómában

Kóma, március 1.
Az olasz nép mámoros lelkesedéssel ünne

pelte meg az Amba Aladzsinál aratott győzel
met. Asmarában Eritrea helyettes kormány
zója nagy beszédet mondott a tömegnek és 
kijelentette, hogy az olasz hadsereg még na
gyobb győzelmek előestéjén áll.

Az aduai csata negyvenedik évfordulóját is 
nagy ünnepségekkel ülték meg Rómában. Az 
ünnepségeken résztvett az uralkodó, továbbá 
Mussolini, a kormány valamennyi tagja és 
igen sok magasrangú személyiség. Az impo
záns ünnepség II. Viktor Emánuel király em
lékműve előtt játszódott le. A Venezia-téren 
három gránátos gyalogezred, műszaki csapa
tok, harci kocsik, a milícia katonái, ifjú fa
siszták, balillák, továbbá lovascsapatok, tüzé
rek és más katonai osztagok állottak fel. 
Monsignore Bartolomasi tábori püspök a Név
telen Katona sírja előtt felállított oltáron 
szentmisét pontifikáit. Az ünnepségen külön 
díszhelyet biztosítottak az aduai csata veterán 
katonáinak. Urfelmutatáskor a trombiták har
sogtak és a kivonult csapatok fegyverükkel 
tisztelegtek. A mise 11 óra 20 perckor ért vé
get A tömeg egetverő éljenzése fogadta az 
ünnepségről visszatérő királyt és a Dúcét Az 
egész ünnepség ideje alatt bombavetőgépek 
rajai cirkáltak a levegőben.

Megsemmisült 
Kassza herceg hadserege

Tigréí harctér, március 1.
Az olasz hadsereg megnyerte a tembi

eni csatát. Az ellenfél fejvesztetten mene
kül, mindenütt nagymennyiségű fegyvert

Kassza herceg
Róma, március 1.

A sajtó- és propagandaügyi miniszté
rium vasárnap a következő 142. számú 
hivatalos hadijelentést tette közzé:

Badoglio tábornagy táviratozza:
Az eritreai harctéren Kassza herceg 

harserege súlyos vereséget szenvedett. A 
megvert sereg teljesen bomlásnak indult.

Rómában az a hír terjedt el, hogy Kasz- 
sza herceg öngyilkos lett.

Ezt a hírt még eddig nem erősítették 
meg.

összeomlott az abesszínek 
északi arcvonala

Asmara, március 1 .
Bár részletes jelentés még nincsen, any- 

nyit az eddigi hírekből meg lehet állapí
tani, hogy a harctéri tevékenység február 
28-án és 29-én erőteljesen kifejlődött Ugy- 
látszik, hogy

az abesszínek északi arcvonala össze
omlott.

Csak a szélső balszároyon tapasztalható 
még némi ellenállás, de ez is hamarosan 
meg fog tömi. Az olaszok az egész vonalon 
győztek és az Asangi-tó irányában nyomul
nak előre. A  négusnak már úgyszólván csak 
a saját testőrsége áll rendelkezésre

Mussolini beszéde 
a győzelemről

Róma, március 1.
A Duce a Venezia-palota erkélyéről lel

kesítő beszédet mondott a hatalmas téren 
összegyűlt 150.000 főnyi tömeghez. Musso-

és lőszert hagyva hátra. Kassza herceg 
hadserege megsemmisült.

öngyilkos lett
tini a milicia parancsnokának szürke egyen* 
ruháját viselte.

—  E helyről kifejezést akarok adni azok
nak az érzelmeknek —  mondotta a Duce 
—•, amelyek a győzelmes elégtételnek e dia
dalmas napján eltöltik a ti szíveteket. Hő
sies katonáink előrenyomulása a legjobb 
bizonyítéka annak, hogy a tények beszél
nek. És ezek a tények a jövőben még inkább 
fognak beszélni!

Az óriási tömeg, amelynek sorában & 
fasiszta párt lobogója körül ott csoporto
sultak a kormány tagjai és a fasiszta párt 
legfőbb vezetői, óriási, szűnni nem akaró 
lelkesedéssel fogadta a Duce rövid, de 
gyujtóhatású beszédét. Mussolini a beszéd 
végeztével még percekig az erkélyen ma
radt és letekintett a mámorosán ujjongó 
tömegre.

Elgázolt a villamos 
egy kerékpárost

Súlyos villamoselgázolás történt vasár
nap reggel a Kolozsi-téren. Eriket Béla 40 
éves lakatos kerékpárjával igyekezett 
haza, amikor az 5-ös jelzésű villamoskocsi 
elütötte. A szerencsétlen ember kerékpár
jával együtt a villamos kereke alá került. 
Értesítették a tűzoltókat és a mentőket, 
akik hosszas munka után a villamost fel
emelték és az alatta eszméletlenül, véresen 
felevő lakatost súlyos állapotban vitték a 
Margit-kórházba. Rendőri nyomozás fogja 
megállapítani, hogy a gázolásért terhel-? 
valakit felelősség.

Porceltánok, üvegáruk, 
zománcedények csoda olcsón!
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F ia ta l m agyar ren dezők  
m unkában

A filmiroda stúdiójában e héten fejezik be 
a felvételeit Ináig Ottó, „Ember a híd alatt” 
című színdarabja filmváltozatának. A  for
gatókönyvet maga a szerző, továbbá a darab 
rendezője Vajda László és a rendező asszisz
tens, Kelety Márton írta. A film producere 
Gál Ernő, akinek a neve már régen jő márka 
a magyar filmgyártásban. A darab főszereplői: 
Csortos Gyula, Lázár Mária, Kiss Ferenc, 
Szakács Zoltán, Gárdonyi Lajos és Lado- 
merszky Margit, akik a magyar filmgárda 
elitjei. Az új filmdráma díszleteit a népszerű 
Bán József tervezi. Ennyi népszerű művész 
találkozása egy filmben csak siker lehet.

Az Okos mama új magyar filmvígjáték 
szakmai és sajtóbemutatóján egy uj fiatal 
magyar rendező, Mártonffy Emil rendezői 
karrierje indult el még pedig sikerrel. A  ma
gyar filmbemutatót nagy érdeklődés előzte 
meg a moziszakmában, és a pesti filmszakma 
reprezentánsai a film lepergetése után meg
állapították, hogy ,iAz okos mama”  filmválto
zatának szereplői Kosáry Emmi, Törzs Jenő, 
Kabos Gyula, Páger Antal és Erdélyi Mici 
bármelyik külföldi fűm színészgárdájával fel
vehetik a versenyt. Mártonffy Emil rendezése, 
a darab kiállítása és muzsikája szintén meg
ütik a külföldi művészi nívót. A zsúfolt néző
tér a darab egyes jeleneteit és saereplöit ép 
úgy tapsolta, mintha színházi nézőtéren ült 
volna. A közeli premier művészi eseménynek 
ígérkezik. Érdemleges beszámolót a film pre
mierje után adunk.

P árizs legn a gyobb  iiim - 
vállaiatánah, a P ath é- 

N atan F ilm konszern  
összeom lása  136 m illió 

passzívával
Már a némafilm korszakában Is a Palhé 

francia filmcég volt a világ legnagyobb és leg
régibb filmkölcsönzési vállalata. Hollywoodban 
is volt a Pathénak fiók-gyártótelepe, ahol a 
legnépszerűbb és a legnagyobb amerikai film- 
színésaek csináltak karriért, úgymint Dolores 
és Helene Costelo, Jhon Barrymor és Lionel 
Barrymor, valamint a közelmúltban tragiku
san elhunyt Zigotto burleszkkomikus.

A  hangosfilm korszakában a Pathé-Natan 
Konzem  kissé háttérbe szorult, nemcsak a 
filmgyártási ágban, hanem a filmkölcsönzés
ben is és a vállalat azóta került krízisbe, mi
óta Bemard Hatan, a vállalat veztöje kilépett 
a vállalattól.

A franciák mindenáron meg akarják men
teni a vállalatot és ezért a Citroen autógyár 
mint főrészvényes akar bevonulni a Puthé- 
cégbe és szanálni akarja a filmvállalatot, a /■»'« 
millió frank passzívákat pedig teljesen likvi
dálni.

A Pathé vezetősége február 17-én tartott 
ülésén elfogadta a Citroen igazgatóságának 
ajánlatát és ahogy parafálják a szerződést, 
úgy a párisi tőzsdén újra jegyzik a Pathé 
részvényeit.

Olvasóink figyelmébe: A Magyar Hétfő 
telefonszáma hétköznap 25—0— 90, vasár
nap 44— 4—00 és 44—4— 05.
— — E S W  ■ I I H  MM  ...... ...........TITIII  — »

Zoro és Tliiru Németországban filmeznek. Zoro és 
Huni, h  k é t  kitűnő dán komikus, akik a néma idők 
elmúltával alig találták meg a helyüket és akik 
nagy népszerűségüket nem tudják kihasználni, úgy 
Játszik, most végre visszakerültek a nekik megfelelő 
és újabb nagy sikerekre lehetőséget nyújtó helyre. 
A két komikust a berlini Syndikat-film szerződtette 
néhány film főszerepére és Fred Sauer rendezése- 
mellett már meg is kezdték első filmjük forgatását 
Mádehenráuber rímmel. A berlini tökéletes beren
dezkedések mellett, Zoro és Huru, akik közben töké
letesen megtanultak németül, bizonyára ismét kitűnő 
és mulattató filmeket fognak készíteni.

A homonnai felső kereskedelmi iskolát végzet
tek asztaltársasága f. hó 4-én, szerdán este 8-kor 
tartja összejövetelét a N^w-York kávéházban.

a  magyar  irodalom  és  a ftáboru utam 
m agyar sors nagy esem én ye  az 

P  r/r

í n é i u l  a h á b o r ú , a b é k e  a b ű n ö s " }
GÖMOfil JENŐ TAMÁS és JflCZKÓ OLGA
íiatalmas, három köteles izgalmas regénye

E ól a nagy mürö! mindenki beszélni fog; 
n indenkinek el kell olvasnia. Pikáns érde- 
k; rí!ágé a regénynek, hogy a legelső szá
ri ottevő epikai mü a magyar irodalomban, 
amelyet ketten írtak. Két író összefogására 
volt szükség, hogy ez az óriási anyagot és 
n::gy időt a világháború utáni kor első 
tíz esztendejét - felölelő nagy elbeszélő 
rr. i. melynek főhősei voltakép maguk az 
anyatesttöl elszakított magyarság milliói és 

a mi mai korunk, megszülessék. 
Három hatalmas kötet! 1230 oldal!

3 b á ro m  k ö te t á ra  fű z v e  P  1 4 . 6 0  
Díszes vásJonHötes’ien P 2 2 . —  
S z é k e l y  Nyomda és Könyvkiadó Vállalat

kiadása
Minden könyvkereskedésben kapható

M A G  Y A R H É T F Ő

Film bem utatók
A moziszezón második felében egymásután 

sok gyenge amerikai film került bemutatásra, 
tisztelet a kevés kivételnek! . . .  Nem tudjuk 
megérteni a filmszínházak igazgatóit, hogy 
miért nem játszanak inkább túltengi gyenge 
külföldi produkció helyett magyar flmiet! In
kább áldozna egy kicsit a magyar filmgyártás 
oltárán és támogatná jobban a magyar film
gyártás, mint eddig tette a legnagyobb mozi
tröszt is, a Royal-tröszt.

Palace: „ Vérző aréna”  címmel került bemu
tatásra Wallace Berry és Jaekie Cooper új 
filmje. A  közönséget kissé félrevezette az, 
hogy a film címe Vérző aréna, holott semmi 
köze ennek a vérszegény, ponyvaíaü, cseléd 
romantikájú sátorcirkusz-történetnek, a világ
hírű Ibanez-regényéhez, a Vérző arénához. A 
darab rendezése, a szereplők és a felvételek 
jók.

Décsi, Kamara: Kedvelt bécsi színészekkel, 
Hans Moserral, Adélé Sandrockkal és Her
mán Thimiggel egy bécsi levegőjű, jókedvű 
vígjáték, a „Görbe éjszaka”  került premierre. 
A közönség jól mulatott elejétől végig a bécsi 
fiimvígjátékon, amelyet Róbert Stolz hangu
latos muzsikája fűszerezett. Nem szabad ki
hagynunk a szreplök közül Lizzic T Ir.schuht 
sem, a nemrég népszerűvé lett bécsi színész
nőt sem. Kellemes meglepetés volt Hajmásy 
Ilonka első filmszereplése, aki nagyon kedve-

— A színigazgatók örülnek annak, hogy 
vége van a farsangnak, mert az utolsó he
tekben bizony erősen megérezték a rengeteg 
bál konkurrenciáját. Mi tagadás, a nagy 
báli szezonban erősen megcsappant a szín
házak látogatottsága. Kivétel talán csak a 
Magyar és a Belvárosi Színház, ezek idén 
ritka szerencsés szezonnal dicsekedhetnek. 
Annál pechesebb szériában van a Vígszín
ház, amelynek nincs sok szerencséje fiók
intézetével, a Pesti Színházzal sem, amely 
szintén nem tud kifogni igazi sikert.

sen énekelt és rokonszenves megjelenés.
Kadius: „Csókos órák”  címmel egy igazán 

hangulatos német vígjáték került a mozi
vászonra. Külön érdekességgel bír, hogy most
nem drámai cselekménybe, hanem vidám já
ték központjába került Liszt Ferenc alakja. 
Paul Hörbiger a vígjáték főszereplője kedve
sen mókázta végig a darabot, Sybille Schmitz 
egy fiatal magyar arisztokratahölgy szerepé
ben magyaros temperamentummal játszotta 
hálás szerepét. A Liszt Ferenc muzsikájából 
összeállított kísérőzene hatásosan festette alá 
a finom hangulatú vígjátékot.

Fórum: Tolsztoj Leó érdekes regénye, a 
„Feltámadás”  ismét filmre került. R. Mamo- 
ulian művészi rendezésében a regény minden 
szépsége és drámai hangulata pompásan ju
tott érvényre. Anna Stcn Katjuska szerepében 
szép, emberi és megható volt. Jó színésznő. 
Frederic Marok herceg szerepét férfias meg
jelenésével és színészi képességeivel elfogad
hatóvá tudja tenni. A többi szereplők is mind 
egytöl-egyig élethü orosz figurák voltak. A fil
men az orosz levegőt kitünően érzékeltette a 
rendező. Bogdán László tömör feliratai mél
tóak voltak a nagy írómüvészhez.

A Cafe Moszkva és a Roberta a múlt hetek 
nagysikerű filmjei a Casino. illetve a Corso 
premier filmszínházak továbbra is prolon
gálták.

készült darab-invázió, de azért a Mese a 
Gratul Hotelben“  jobban sikerült, mintsem 
hittük volna. Érdeme ez elsősorban ÁbraJiám 
Pál kitűnő, Ízléses muzsikájának, amely meg
annyi sláger. Az előadás is jó. Agai Irén az 
operettszínpadon is rokonszenves, Latabár Kál
mán pedig uralja a színpadot ezernyi ötleté
vel és jókedvével. Vágó Mary temperamen
tumos szubrett és Kertész Dezső most is 
rokonszenves, mint mindig. A Kamara Szín
házban a siker jelei mutatkoznak ismét.

DERŰS ESETET NEM TUD?
— Dehogynem. Az ismert színész nem él 

valami ideális házaséletet. Csak akkor ud-

Sím  és tux
a fekete Sóekóuiftéi

Szín: egy kórház előtt találkozik Stux és Fax.
FUX: Mit keres itt a kórházban, Stux úr?
STUX: Meglátogattam a sógoromat, akit 

a napokban megoperáltak. Nagy bajban van 
szegény. . .

FUX: Nem sikerült a műtét?
STUX: De, az operáció sikerült, csak most 

komplikációk álltak be . . .
FUX: Ne mondja? Milyen komplikációk?
STUX: A sógorom feleségül veszi az 

ápolónőjét. ..
FUX (mérgesen): Már megint kezdi az ug

ratást? Sokkal komolyabb dolgokról van szó. 
Mit szól hozzá, hogy fellázadtak a sárgák?

STUX: Na ne mondja! . . .  A Darkó miatt?
FUX: Hát ezt az ostobaságot honnan 

veszi ?
STUX: Múlt héten magyarázta, hogy nem 

engedik meg a Sárgának, hogy feleségül 
vegye a Darkót. . .

FUX (dühös): Már megint összezavarja a 
dolgokat. Itt a Fekete Sárkányról van szó. 
Amiatt történt minden! r-

STUX: Fellázadtak a sárkány ellen? Ezt 
meg is tudom érteni. Én is fellázadnék, bár 
az enyém nem fekete, hanem vörös. . .

FUX: Miről beszél maga, az Istenért?
STUX: Hát kiről beszélhetnék? Az anyó

somról. Az a legnagyobb sárkány, akit va
laha ismertem. . .

FUX: Komolyan mondom, nem állok jót 
magamért, ha állandóan ilyenekkel hoz ki a 
béketürésből! Én a japánokról beszélek!

STUX: A japánoknak is bajuk van az 
anyósukkal? Hiába, egyforma a világ min
denütt . . .

FUX: De maga szerencsétlen flótás, én a 
japán forradalomról beszélek!

STUX: Én is forrongok, ha csak ránézek 
az anyósomra . ..

FUX: Slussz! Világpolitikáról nem tárgya
lok többet magával! Hol él maga tulajdon
képpen, hogy még ezekről a tokiói esemé
nyekről sem tud?

STUX: Semmíesetre se Tókióban, hanem 
a Csikágőban__

FUX: Még szerencséje, hogy nem a Vár
hegyen lakik.

STUX: Még csak az kellene . .. Hegyen 
lakni, ilyen esős téli időben?

FUX: Ne forgassa megint ki a szavaimat! 
A Lovas-útről beszélek, ahol a héten azok a 
bedölések voltak.

STUX: Miért csak a Lovas-úton? A Ki
rály-utcában i s . . .

FUX: Hogy-hogy?
STUX: Tudja, hogy bedőlt nekem a Bmm- 

zala a héten, amikor egy luftUzIetet kötöt
tem vele ? . . .

FUX (dühös): Hogy maga alatt dőlne b« 
a föld egyszer, amikor gyanútlanul sétál! Azt 
sem tudja, hogy a Lovas-úton és a Logod • 
utcában ki kellett költözni a házakból a la
kóknak ?

STUX: Miért? Nem fizettek lakbért?
FUX: A csuszamlás miatt, maga szeren

csétlen !
STUX: Miért csuszamlás? Mondja csak 

egyszerűen, csúszás. Ha valaki nem fizet lak
bírt, az eléggé lecsúszott már . . .

FUX: Hagyja abba az ostoba vicceit, amig 
szépen beszélek! Mit szól hozzá, miliőn 
sokáig tárgyalta a képviselőház az ipari no
vellát?

STUX: Kinek a müve az?
FUX: Bornemisza Géza miniszteré.

otoáikűvuiL éúy&zet

b  i á r s a í q á h a n
MI ÚJSÁG A SZÍNHAZAK 
FRONTJÁN ?

NEM TETSZETT A MACKÓ?
— Őszintén szólva, nem. Annyit vitatkoz

tak Pesten arról, hogy valóban élő alak-e 
Létraz úr, az állítólagos párizsi szerző, hQgy 
most utólag nem értem, miért volt a nagy 
hűhó érte. Akár létezik, akár álnév, annyi 
bizonyos, hogy a Mackó a leggyengébb 
francia bohózatok egyike. Ma már mást kí
ván a közönség Pesten, lehet, hogy Párizs
ban még itt tartanak. Stella Adorján ötle
tes fordítása sem tudja megmenteni a sivár 
és unalmas darabot és a szereplők igyeke
zete is hajótörést szenved az unalom záto
nyain. Pedig Vaszary Piri, Eszterházy 
Ilona, Sulyok Mária, Mály Gerő, a Góth- 
pár, Kabos és Dénes György mindent elkö
vetnek. Mégis akárki meglássa, ebből a 
„M ackó"-bői nem lesz öreg m ed ve...

MILYEN A NEMZETI SZÍNHÁZ 
CIRKUSZDARABJA ?

— A ,JZristóf Katica‘ 4 az. érdekes cir
kuszmiliőt használja fel keretül, azonban ez 
a keret sem elegendő az érdeklődés felkel
tésére, mert egyébként a darab unalmas és 
üres. Bizony Zuckmayer úr, az állítólag te
hetséges német író, giccses, hazug, rossz 
darabot csinált, amely egyáltalán nem tudja 
meggyőzni a nézőt és amellett alig történik 
benne valami, ami mégis történik, azt csak 
elmondják a szereplők, mint. valami regény
ben. Kár volt Kosztolányi Dezső fordításáért 
és Vaszary János jobb ügyhöz méltó rende
zői buzgalmáért, ez a darab nem érdemelte 
meg a Nemzeti színpadát. Az előadás fö- 
erössége Dayka Margit, akinek Nemzeti
beli bemutatkozása kitünően sikerült. Ki
tűnő Rajnai és kis szerepében is monumen
tális T. Halmy Margit, Gázon, Makláry, 
Vizváry Mariska és a többiek is egy-egy jó 
portrét adnak.

ÉS A KAMARA SZÍNHÁZ 
C l OPERETTJE?

— őszintén szólva kissé unalmas már a 
nagyhercegnö és a szobapíncér témájából

varias a feleségéhez, ha későn éjszaka, el
késve megy haza. Ez történt a napokban is, 
mint anniyszor. Amikor éjfél után két óra
kor beállított, ezzel a kérdéssel fordult a fe
leségéhez :

— Tudod, szivecském, hogy hol voltam 
ilyen sokáig?

— Tudom, drágám —  hangzott a válasz 
—, de azért csak mondd el azt a mesét, amit 
az úton kitaláltál. ..

L- -c.

A „KIS ÚJSÁG” HÍRSZOLGÁLATA 
KITŰNŐ.

150 schiliing költőpénzt 
engedélyezett a Magyar 
Nemzeti Bank a Budapesti 
Nemzetközi Vásár bécsi 
különvonatának résztvevői 
számára

A nagysikerű londoni út után a Budapesti 
Nemzetközi Vásár március 8— 9-én külön- 
vonatot indít a Bécsi Nemzetközi Vásárra, 
amelynek részvételi díja a vásárigazolvánnyal 
együtt 23 pengő. A különvonat résztvevői 
a Magyar Nemzeti Bank engedélye alapján 
fejenkint 150 schiliing kiutalását kérhetik.

A Budapesti Nemzetközi Vásár ennek a kü
lönvonatnak megrendezésével tervszerűen 
tovább építi a gazdasági jellegű utazások 
megszervezése terén nagy sikerrel folyó mun
káját. Az utazás lebonyolítását ez alkalom
mal is a Vigadó-téri Menetjegyiroda vállalta 
és a részvételre vonatkozó bejelentéseket 
ugyanott fogadják el.

STUX: Nem is tudtam, hogy a Bornemisza 
miniszter irodalmár. . .

FUX: Hát ez hogyan jutott eszébe?
STUX: Most mondta, hogy 6 Irta azt a

novellát__
FUX (vörös a méregtől); De értse meg. 

maga szerencsétlen, ipari novelláról van szó, 
amit a parlamentben tárgyaltak!

STUX: Mióta tárgyalnak törvények helyett 
novellákat a parlamentben? Egy jó tárcát 
ugyan én is szívesen elolvasok . . .

FUX: Magával már igazán közveszélyes 
dolog szóbaállni! Az új ipari törvényről van 
szó, amelynek alapján megvonhatják az ipar- 
engedélyt a megbízhatatlan iparosoktól.

STUX: Na még csak ez kellett! Akkor a 
villanyszerelő sógoromtól megvonják bizto
san az iparengedélyt.

FUX: Miért?
STUX: Megbízhatatlan. Három hónapja 

tartozik tíz pengőmmel és nem fizeti vissza...
László Ferenc

RHODOSBA,
a középkori lovagok pompás rózsaszigetére 
szervez az IBUSZ húsvéti kirándulást. In
dulás Budapestről április 10-én, Nagypén
teken, érkezés másnap délelőtt Triesztbe, 
hol a „Calestera” motoros hajóra száll a 
kiránduló társaság. A hajó Velence, Fiume, 
Brindisi, Piraeus (Athén) érintésével — 
melynek megtekintésére megfelelő idő ma
rad — április 15-én fut be Rhodosba. A 
köbeóntött történelem szigetén, mely oly 
gazdag emlékeit őrzi a messze múltnak, 
négy napig marad a társaság, mely április 
23-án érkezik vissza Budapestre. Részvé
teli díj: 434, illetve 555 pengő. Jelentke
zéseket elfogad és információval szolgál: 
az IBUSZ főirodája. Vigadó-tér 2. és ösz- 
szea fiókjai.
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Sárbaragadíak
a Hungária remélt góljai
H u n g á ria -K isp ss t 1 :0  ( 0 : 0 )

Ilyen szomorú tavasza talán még egy 
futballszezónnak sem volt, mint az ideinek. 
Az ember azt hinné, hogy az esős évszak 
té\ edt ide Abesszíniából. Hetek óta zuhog 
az egyhangú őszi eső és teszi tönkre a pá
lyák talaját és a magyar futball klubokat 
egyaránt. Szombaton sütött a nap, gyö
nyörű tavasz volt. Örültek a meccset ren
dezők, hogy talán mégis lesz közönség.

V sors keresztülhúzta számításaikat, 
í j  szaka csak újra megeredt az eső és öm
lött vasárnap vigasztalanul.

A Hungária-úti pálya felé a villamoson 
is panaszkodik a kalauz, hogy a délutáni 
kulönvonat öt fordulójában mindössze 12 
utasa volt, a Rókus és a Hungária-út kö
zött . . .  A pályára kiérve sem vigasztaló a 
helyzet. Az MTK pálya közismerten jó ta
laja is megsínylette az esőt és a fű között 
igen sok tócsa és sár található. A tribünök 
üresek, alig négyezer néző van kinn.

Ilyen pályán természetesen 
nem alakulhat ki reális küzdelem.

Az első félidőben a csapatok igen nagy 
kedvvel küzdöttek, szebbnél-szebb támadá
sok követték egymást. A  Hungária gépe
zete kifogástalanul dolgozott, —  az utolsó 
húzásig. Itt minden megakadt, mert 

Vági, „ a Kispest kapusa szenzációs 
formában védte hálóját.

A parádés védések sorozatát mutatta be. 
Szünet után a zuhogó eső és a percről- 
percre fokozódó szürkület meggátolta a 
szép játék folytatását és ekkor már csak 
a csúszós pályán gyakrabban előforduló 

durvaságok élénkítették a játék 
menetét.

A Hungária legjobbja Dudás volt A sár
ban is tökéletes ura a labdának. Mellette 
Biró játéka emelkedett ki. Szabónak csak 
a második félidőben volt dolga, azt jól 
végezte. Túrái sokat dolgozott, de nagyon 
elmaradozott a támadásoktól. Sebes a sza- 
kott szorgalmas játékos. A csatársorban 
Kardos és Sas vezették a legtöbb támadást 
Titkos kevés labdát kapott, de jól játszott 
Cseh és Müllcr ezúttal kissé gyengébbek 
voltak.

Kispestben a védelem a legjobb. A fede
zetsorban Székely technikája nagyon jól 
érvényesült Purczeld meglepően bírta az 
iramot Rátkai nagyon megbízható. Elől 
csak Újvárit lehet megdicsérni. Rajta kí
vül Déri szorgalma érdemel említést

A CSAPATOK 
Hungária: Szabó — Manói, Bíró — Sebes, 

Turay, Dudás — Sas, MiiTIer, Kardos, Cseh, 
Titkos.

Kispest: Vági — Szemere, Rozgonyl — Szé
kely, Purczeld. Rátkai — Újvári, Szabó n., 
Nemes, Déri, Serényi.

SOK GÓLHELYZETBŐL 
EGYETLEN GÓL SEM SZÜLETIK

Kispest kezd, de azonnal a Hungária indít 
veszélyes támadást, Cseht azonban buktatják. 
Turay remek oxford-rúgása nagy veszélyt te
remt, de Purczeld feje Kardos elöl ment. A 
Kispest élénk támadással felel és Mándi hi
bájából

Serényi lövése centiméterekkel surran el 
a léc felett.

Déri úgy megzavarja a Hungária védelmét, 
hogy ide-oda szaladgálnak. A  támadás azzal 
végződik, hogy Serényi nem veszi észre a lába 
elé pottyanó labdát. Szabó már kétségbeeset
ten fogja a fejét, de Serényi későn nyúl a lab
dáért. Oda a helyzet. Cseh, majd Sas lövéseit 
fogja Vági. Sebes addig gáncsolja Dérit húsz 
méteren keresztül, míg a bíró kénytelen észre
venni. Szabó nagy bombája után Turay 
ugyancsak fogja a fejét. Erősen kezd esni az 
eső. Több veszélyes kék-fehér támadást Vági 
remek védéséi hiúsítanak meg. Pompásan 
működik a Hungária-gépezet, de a befejezésbe 
mindig beleavatkozik a kispesti védelem, főleg 
Vági. Serényi jó labdát kap, jól is cselez, de 
túlságos buzgalmában a kornervonal mellett 
álló Schaffert is ki akarja cselezni. Schaffer 
elugrik és Serényi nekiszalad a korlátnak. 
Már végefelé közeledik a félidő, amikor 

Sas Vági hasa alatt a kapufát találja és 
a kipattanó labdát Cseh két lépésről az 

üres kapu fölé emeli.
Kardost tévesen állítja meg a védők integeté
sét szem előtt tartó biró.

EGY GÖL
*S MAS SEMMI. . . 

Szünet után Titkos fut le és lövése alig megy 
el a túlsó léc mellett. A zuhogó eső a komoly 
játékot teljesen lehetetlenné teszi. Cseh kitör, 
de Vági merészen tisztáz. A labda Szemeréröl 
kornerre pattan.

Titkos íveli a komort a 11. precben, nagy 
kavarodásban pattog ide-oda a labda, 
v-gül Kardos kapja, jobbra dől és ballal 

pompás lövést küld a sarokba (1:0).

TIZENEGYES
A Hungária erős fölénybe kerül. A 21. perc

ben Cseh kitör, hárman is közrefogják és el
vágják.

11-es, amelyet Müller 15. A csatár lövését 
Vági vetődve bravúrosan védi.

A Kispest közönsége Déri egy meghiúsult tá
madással a bíró ellen tüntet. Már erősen 
sötétedik. Titkos bombalövését Vági ujjhegy
gyei tolja kornerre. A  kornert mentik.

Serényi támadás közben a labdáért ugró 
Szabó lábát csúnyán elhúzza, úgy hogy a ka
pus a sárban öt métert csúszik. Majdnem ve
rekedés keietkezik, a közönség erősen zajong. 
Mándi dühösen elrúgja a labdát. A bíró sza
badrúgást ítél a Hungária ellen, amely után 
a Kispest a játék végzetéig fölényben marad. 
A Hungária védelme derekasan állja a sarat 
és' elhárítja a kiegyenlítést.

Két g yo rs s zé ls ő je  
és szorgalmas védelme átsegítette 

a Kerületet a krízisen a  .  n
III. KERÜLET—TÖREKVÉS éL m U

Az osztrák filmgyártás milliós filmje!
A s z e z o n  ‘l e g n a g y o b b  m ű v e :

(IN WEISSEN RÖSSEL)

Csütörtökön 
p r e m i e r

Káprázatos kiállítás!

Kamara
percben kornert rúg a Törekvés jobbszélsője, 
de a kapu mögé küldi a labdát. A koraer 
után ismét a Kerület lendül támadásba és 
Fenyvesi veszedelmes lövését Hortobágyi 
csak bravúrral tudja védeni. A félidő hátra
levő perceiben inkább mezőnyjáték folyik, 
amelyből Fenyvesi éles lövése jelent csak 
említésremél tó eseményt.

A második félidőt Kerületi támadások ve
zetik be. Csak az 5. perc elmúltával jut szó
hoz a Törekvés Gere révén, akinek lapos be- 
adásszerü lövését a bal alsó kapufa menti. A 
következő percben máris Kármán lehetne 
veszélyes, a bíró azonban lesállás címén meg
állítja.

Regös, Készéi és Nemes révén vezet táma
dást a Törekvés, Angyal azonban tisztázza a 
helyzetet. A 16. percben Nemesnek van al
kalma kornert rúgni, amit azonban Tompa 
ment. A ritkán szóhoz jutó Farkas a Ke
rület balszélén veszedelmes támadással felel 
a Törekvés kísérleteire. Beadott labdáját 
Hortobágyi kiejti3 de még ideje van javítani. 
Változatos most a játék képe, úgyszólván 
felváltva támadásra támadással felelnek a 
csapatok, Gere a balszélen már lövöhelyzetbe 
kertü, amikor Tompa villámgyorsan keresz
tezi és kornerre vágja a labdát. Az alacsonyan 
szálló sarokrúgást ugyancsak Tompa ismét 
kornerre menti, de azután Kocsissal együtt 
félszabadítják kaput.

A 31. perc hozza meg a Kerület első gólját. 
Bcrccz jól irányzott labdával szökteti Farkast,

aki elszalad Szűcs mellett, félmagas, de 
rendkívül erős beadást küld Hortobágyi kar 
pújára. A kapus jól is helyezkedik, de a lövéa 
olyan erős, hogy

a kezét érintve, az oldalkapu mellett be
surran a hálóba, 1:0.

A gól láthatólag kedvét szegi az amatörcsa- 
patnak a Kerületieket azonban annál jobban 
fellelkesíti. Fenyvesi száguld a jobbszélen, de 
az erős szöktetést nem éri el és a labda kigu
rul. A 35. percben feljön a Törekvés, sarok
rúgást is ér el, de nem tudják kihasználni. 
A 38. percben Kármán szökteti Farkast, aki 
kitűnő helyzetben el is szaladna védői mellett, 
amikor névrokona, a Törekvés jobb hátvédje, 
csúnyán felvágja. A kaputól mintegy 20 mé
ternyire leállított labdát

Fenyvessi célozza meg és a sorfal fölött 
a kapuba küldi, 2:0.

A Kerületiek maradnak továbbra is táma
dásban, a Törekvés pedig egészen megadja 
magát.

Rauíd smaett a (ékem játszi Attíéa
ú, B. iuú iá  ui Gttk&teái&H
3. lufté-Mta 2:2 (2:1)

(0:0)
A sok esőtől erősen felázott talajon nagyon 

nehezen ment a játék. Kombináció és lele
ményesség tekintetében a Törekvés itt-ott 
r' i ül múlta a Kerületet, amikor azonban a ki- 
■ •'elre kült a sor, erőtlenek voltak a csatá
ik .  A védelemben Keszcy I. és Farkas já- 
íf-ka tűnt ki. Mindketten lankadatlan kitar
tással és lelkesedéssel küzdöttek. A  győztes 
Krrülrt csapatából a veteránokat kell kí
mélnünk. Elsősorban gondolunk Lutzra, de 
1 lassan szintén veteránszárnba menő Ko- 

ci, is, Tompával egyetemben. Kocsis nyu
galmával, Tompa gyorsaságával, Lutz pedig 
rnyedetlen szorgalmával nyerték meg ezt a 

mérkőzést. A csatársornak, Fenyvesit leszá
mítva. nem volt jó napja.

GÓLNÉLKÜLI TÓREKVÉS-FÖLÉNY 
Elvitathatatlan az, hogy az amatőr Törek
iben éitékck vannak. Labdaadogatás es 

“leménye-sség nem sok kívánnivalót^ hagy 
napa után. Egy kis szerencsével ők is rúg
hattak volna legalább két gólt a Kerületnek. 
trthetetien azonban az. hogy a csapat az 
Isö gól után úgyszólván egészen megadta 
magát és csak a jobbszélre kihúzódott Sons 
'•arcolt rendületlenül. A Kerület nem vo 
•iyan jó, mint múlt vasárnap a Ferencváros 
'Ucn.

de az elmúlt győzelem erényei minden
esetre megvoltak a csapatban.

Egy pillanatnyi elbizakodottság nflktu, ál

landó erőfeszítéssel küzdöttek az eredmé
nyért, ami számukra most már másodízben 
biztosította a győzelmet.

A Kerület túljutott a veszélyes zónán és 
nyugodtan néz a jövő elé, mert kiesési gond
jai már nincsenek.

Szemerkélő esőben kezdődött a mérkőzés, 
melynek első perceiben a Törekvés támad 
többet. A  11. percben nyilik az első alkalom 
a Törekvés számára, hogy gólt szerezzen, 
Regös II. azonban a döntő pillanatban elesik. 
Alig két percre rá a jobb szélen játsszó Ne
mes kerül kitűnő helyzetbe, de pár méter
nyire a kaputól, fölé küldi a labdát. Tompa 
a sző szoros értelmében állja a sarat, a vé
dők közül talán ö esik legkevesebbet. Szük
ség is van erre, mert a Törekvés pergötiiz- 
szerü támadásokkal egészen beszorítja ellen
felét. A  támadók lövéseit azonban nem ki
séri szerencse, mert messze elkerülik a ka
put. Csak a 25. percben enged a Törekvés 
gyilkos ostroma, amikor Farkas a balszélen 
lefut, középre játszik. Berecznck adja a lab
dát; a Törekvés hátvédje lyukat rúg és a 
fürge összekötő veszedelmes lövést küld 
Hortobágyi kapujára. A kapus csak kor
nerre tudja menteni a labdát. A sarokrúgás 
nem hoz eredményt. A 30. percben egy sze
rencsétlen hazaadás csaknem gólhoz juttatja 
a Kerületet, Hcrrtobágyi azonban még idejé
ben ment. Kerületi öt perc következik, amely
ből azonban nem születik eredmény. A 34.

Gyenge mérkőzést vívott a két csapat. A 
játékidő alatt állandóan, szünet nélkül zuho
gott az eső s így nem csoda, hogy a játék 
alacsony nívón mozgott. A mérkőzés nagy
részében a B. Zugló volt fölényben. Az Attila 
a második félidő közepéig csak védekezésre 
fektette a fősúlyt — az egyenlítő gól után — 
és csak az utolsó tíz percben kapott lábra. 
Ekkor úgy látszott, hogy sikerül is nekik 
megszerezni a győzelmet jelentő gólt.

Az eredmény teljesen reális 
Attila támadásával indul a mérkőzés. Da

rázs ügyesen fut a szélen, bead, de a belsők 
sorra lekésnek. Pár percnyi mezőnyjáték 
után újra a vendég együttes csatársora vezet 
veszélyes támadást, melyet Kuti közeli lö
véssel fejez be.

Lassan a B. Zugló együttese is támadásba
lendül. Kovács I. pompás beadását Szebehelyi 
közvetlen a kapu torkában elhibázza. Két 
perccel később Takács II. Barna kezébe lövi 
a labdát. A B. Zugló támadásait a 17. percben 
siker koronázza.

Varga szépen ívelt labdáját a 16-o» vonal 
elölt Takács II. kapja, beállítja, helyezett 
lövése már a bal felső kapulécről pattan 

- a hálóba. 1:0 a B. Zugló javára.
Már a 21. percet mutatja az óra, amikor 

Kovács H. kiadásával
Darázs elfut Kállai mellett, a kifutó Ko
vács II. is hiába vetődik a csatár elé, az 
őt is kidriblizi és közelről vágja az Attila 

egyenlítő gólját.
Az eddig szemetelő eső erősen rákapcsol, 

de ezzel szemben a játék ellaposodik. Igaz

ugyan, hogy a latyakos, tócsáktól tarkított 
pálya nagyban akadályozza a játék kibonta
kozását.

A 40. percben a B. Zugló balszámya len
dül előre. Magyar lövését Barna elvetödvc, 
röviden kiboxolja

Takács II. elé, aki játszi könnyűséggel a 
a hálóira kotorja a labdát. 2:1 . 

tartanak a csapatok, az egyre sötétedő időro 
való tekintettel. Az Attüa csatárai veszélyez
tetnek az első percekben, majd három percre 
a B. Zugló is látogatást tesz Bama kapujá
nál eredmény nélkül.

Az 5. percben váratlan ellentámadásból az 
Attüa ismét kiegyenlít. Seregi messziről erős 
lövést küld Kovács H. kapujára, mely a bal
sarokra tart. a kapus vetődik a labdára, de 
az szerencsétlenül lepattan róla

Adám elé, aki a kapus és a kapu mellett 
belövi az Attila egyenlítő gólját.

Ezzel mintha előtte volna puskaporát az 
Attüa, mert a B. Zugló teljesen leszorítja 
kapujához. Az ég vészesen beborul, az eső 
vigasztalhatatlanul esik,

a pálya teljesen tíz alatt áll.
A 31. percben Takács II. előtt nyűik gól- 

alkalom, de a kapu torkában, a nagy pocso
lyában, lapos lövést küld Barna őrhelyére s 
így a labda a gólvonal előtt elakad a nagy 
sárban.

Az Attüa lassan támadásba lendül, huszá
ros védekezés után még előttük is felvillan a 
győzelem esélye, de a mérkőzés végéig nem 
tudnak az eredményen változtatni.

Diszbemutató szerdán este fél 9  órakor
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Újpesten nemcsak eső,
hanem gólzápor is zuhogott
Újpest—S B T C  10:0 (7:0)

I w M B i n m ....  ! M A G Y A R  H É T F f l

Az  amatőr élő-mérkőzést a felek közös meg- 
egyzésével elhalasztották, pedig a pálya talaja 
egészen használható állapotban volt. Voltak 
ugyan helyek, ahol tócsák tarkították a pá
lyát, de a széleken az eső ellenére is úgyszól
ván teljesen száraz volt. A tribünön a mérkő
zés esélyeit latolgatták. A sportkorifeusok 
mindjárt megállapítják, hogy az Újpest utol
jára Salgótarjánban játszott nagyot és a jó 
játék ma nagyon esedékes. Újpestnek sikerült 
is vasárnap jó napot kifognia és csatárai csak
úgy ontották a gyenge ellenféllel szemben a 
gólokat A nagy gólarányú győzelem ellenére 
sem elégített ki az újpesti együttes. Még sok 
helyen csikorog a gépezet. A hátvédek nem 
állanak feladatuk magaslatán és bizony a 
gyenge tarjáni csatársor is könnyen zavarba 
hozta őket. Az újpesti együttesből Kállai és 
Vinczc játéka, emelkedett ki, akiktől indult ki 
úgyszólván minden akció. Vincze úgy a véde
lemben, mint a támadásban alaposan kivette 
a részét. A  csatársorban Barna még nem il
leszkedett be és sok jő helyzet sikkadt el az 
ö oldalán.

A  salgótarjáni csapat jő fizikumú játéko
sokból áll, akik jól kezelik a labdát, de látszik 
rajtuk a profiknál megszokott rutinhiány 
Védelmük és fedezetsoruk, különösen a szélső 
fedezetek, mintha pályán sem lettek volna. Az 
újpesti csatársor úgy ment keresztül rajtuk, 
ahogy akart és a védelem munkabírása ezen 
a talajon nem volt elégséges ahhoz, hogy a reá
háruló feladatot sikeresen megoldja. A csatár
sorban Thour az egyetlen érték, míg Zscngel- 
lér feltűnően kedvetleniü játszott. A két szélső 
egész kezdetlegesen futballozok.

f' " í  MÁK AZ ELSŐ PERCBEN'
-  *‘ VEZET ÚJPEST

Újpest kezdi a mérkőzést. Kállai Vinczéhez 
játszik, aki jól adja ki a labdát Pusztaihoz. 
Már a kapu előtt aa újpesti csatársor,

Vincze kiugrasztja Kállait, aki élesen a 
bal sarokba lő (1:0).

A gyorsan kapott gól erősen megzavarja a 
tarjániakat, akik ijedten kapkodnak. Barna 
kerül jó  helyzetbe, de Pusztai beadását két lé
pésről is kapu fölé lövi. A másik oldalon Zsen- 
geUér törne ki, de Sziics szabálytalanul 
akasztja a 16-os előtt, de nem lesz baj belőle, 
mert Thour offsidre szalad. A hatodik perc 
ben járunk, mikor az Újpest újabb góllal ter
heli meg a tarjániak kapuját.

Kállai lőne, de ketten is vannak rajta, 
hatrajáiszik Vinczéhez, aki váratlanul 
húsz méterrel nagy lövést ereszt meg ka
pnia, Géczy vetődik, de a váratlan labdát 

csak beljebb segíti (2.-0).
Szálat jóvoltából a tarjániak la szóhoz jutnak, 
de Futó ment. A z újpesti támadások állandó
sulnak és egymásután adódnak a jó hleyzetek 
a tarjániak kapuja előtt. A 15. percben 

Barna beadását Kállai Vinczéhez továb
bítja, aki Újpest harmadik gólját szerzi.

Az Újpest védelem bizonytalankodik és Farkas 
beadását Stcrnbcrg csak komerre tudja sze
relni.

MEGIN DUL A GÓLÖZÖN
Az eső mindjobban esik, de az eső Újpestet 

segíti, mert nagyobb technikájú játékosai 
könnyebben mozognak a mindinkább méllyé 
és csúszóssá váló talajon. Szűcs elöreadását 
Kecskés akarja elfejelni Pusztai elöl, aki el
csípi a labdát és máris adja Kállaihoz, a cen
ter ló, de lövését Géczy kiejti és

a befutó Kocsis közvetlen közelről a há
lóba helyezi (4:0).

Zsengellér faultolja Serest a félvonalon, Szálai 
küldi a szabadrúgást Vinczéhez, aki a rosszul 
vetődő Géczy mellett kapásból a hálóba lövi 
a labdát (5:0). Vincze ugrik ki, egyedül áll 
már Géczyvel szemben, aki ijedten fut a csa
tár felé, de az a kapusba lövi a labdát. A ki
pattanó labda tömegjeleneteket hoz a tarjáni 
kapu előtt Hárman is fekszenek a földön, 
mikor a befutó Pusztai a fejük felett a hálóba 
akarja emelni a labdát. Már túl jutott a labda 
a fekvő játékosokon és pontosan a kapuvo
nalra esik, a földön fekvő Szabó kézzel fogja. 
Tizenegyes. A büntetőt Kocsis juttatja rendel
tetési helyére (6:0). Kocsis kitörését Géczy 
kornerre menti. Ugyanő jól Íveli a sarok
rúgást, a védelem röviden szabadit fel,

Kállai elé kerül a labda, áld leállít s nyu
godtan megcélozza a kaput (7 :0 ).'

Az Újpest nem nagyon erőlködik, a tarjániak 
is szóhoz jutnak, azonban támadásaik nem 
jelentenek veszélyt Újpest kapujára.

GÖLREKORDOT ÁLLÍT BE UJTEST 
A MÁSODIK FÉLIDŐBEN

Szünet után Thour fordulásból küldött lö
vése izgatja az újpesti kedélyeket, de Béri 
szépen fogja. A 4. percben

Kállai remek labdával Indítja el Pusztait,
kinek beadását Kocsis a hálóba továbbítja 

(8 :0).
Újpest kissé lefékez és a tarjániak támad

nak. Most tűnik ki, hogy milyen feltűnően 
bizonytalan az újpesti védelem. Brettcrt Stcrn- 
berg kétszer is csak komer árán tudja sze
relni. Koppányi kerül jó helyzetbe, de elhamar
kodva mellé lö. A 20. percben Szálai megsérül 
santikdlva elhagyja a pályát, de két perc 
múlva visszatér. Újpest megúnva a tarjániak 
tehetetlenségét, támadásba lendül, de Kállai 
csak a kapufát találja, A 36. percben Seres 
hosszan előreadott labdáját

Kállai a kifutó Géczy feje felett a hálóba 
fejeli (9:0).

Újpest most erősen rákapcsol, szinte látszik a
játékosokon, hogy ambicionálják a kétszám
jegyű eredményt.

Olyan tűzijátékot rendeznek, hogy öröm
nézni.

A tarjániak elkeseredetten védekeznek, de így
sem tudják megakadályozni, hogy újabb gólt 
ne érjen el Újpest Kocsis törne M, de faul
tolják a 16-os vonalon. Vincze áll a szabad
rúgásnak és jól ívelt labdája a bal sarokba 
vágódik (10:0). Gellért bíró hibátlanul vezette 
a végig fair mérkőzést

Berlinről és Garmiseíi-Parlenkirchesirőt 
tartott előadást a Rémet olimpiai 

bizottság főtitkára
Zsúfolt nézőtér előtt mutatta be Kari 

Diem, a berlini olimpia rendezöbizottságának 
vezértitkára, az oümpiai játékok előkészületeit 
és a téli olimpia filmjét Az előadáson meg
jelent a magyar sport teljes vezérkara, a 
sportszövetségek elnöksége, a minisztériumok 
és a főváros képviselői és a teljes magyar 
olimpiai keret

Az előadás a német és magyar Himnusz 
eljátszásával kezdődött, majd Misángyi Ottó 
dr. üdvözölte a német sportvezért magyar, 
majd német nyelven. Ezután kezdette meg 
Kari Diem dr. több mint háromnegyedórás is
mertető előadását Beszédét képekkel illusz
trálta. Megelevendett a nézők szeme előtt a 
német sportváros építkezése, az összes pályák, 
csarnokok és lakóházak.

Színes felvételek mutatták a stadion ha
talmas arányú építkezéseit.

Kedves jelenet volt amikor az összehasonlí
tás kedvéért a lovassportelep után gróf Sán

dor Móric, a világhírű magyar úrlovas mutat
ványát vetítette. Az a jelenet látszott, amikor 
Sándor gróf a pesti piacon egy szekeret át
ugrat. Lendületes szavakkal fejezte be elő
adását Diem, akit a közönség perceken ke
resztül ünnepelt

Rövid szünet után mutatták be a Garmisch- 
Partenlcirchenben lebonyolított téli olmpiai já
tékok teljes filmjét Megjelfentek a mozi vász
nán az összes olimpiai bajnokok, a finn sta
féta hősies küzdelme, Hitler kancellár, Gőring, 
Göbbels, a magyar-angol jégkorongmeccs, a 
gyönyörű síugrások és a világbajnokok pazar 
mükorcsolyázómutatványai. A legpompásabb 
volt a záróünnepség. A két ugrósáncról, ame
lyeket fáklyás kotonák ezrei népesítettek be; 
nyolc sleló futott le, kezükben az olimpiai 
zászlót tartva.

Kari Diem dr. vasárnap este a rádió mikro
fonja előtt Misángyi Ottó dr.-ral folytatott be
szélgetést

Magasszínvonalú küzdelemben 
megérdemelten győzött 

Debrecenben a Ferencváros
Ferenc vár os-Bocskai 2;0 ( l :o )

Négyezer főnyi közönség előtt játszotta 
Te a Ferencváros a nagyerdei Staidonban 
Rubint bíró játékveztése mellett a Bocskai 
elleni mérkőzését. A debreceni közönség a 
Ferencváros múlt heti veresége után remé

nyekkel indította küzdelembe csapaát. 
mert Debrecenben is jól tudják, hogy 

a BoBcskai nagy ellenfelek ellen na
gyot játszik.

EKbben igaza i& volty azonban a Bocskai

kitűnő játéka ellenére sem tudott győzel
met aratni az egységesebb és eredményes 
catárjátékot mutató Ferencváros ellen.

A mérkőzés változatos erős iramú és ma
gas színvonalú küzdelmet hozott.

A Ferencváros megérdemelten győ
zött,

bár kétségtelen, hogy a Bocski mellől el
pártolt a szerencse. A mutatott játéknak 
inkább megfelelt volna az egygólos ferenc
városi győzelem. Ennyi különbség biztosan 
meg volt a két csapat támadósora között. 
A pesti csapat támadásai átgondoltabbak 
voltak, mint a deberecenieké.

SAROSI GÓLJÁVAL 
VEZET A FERENCVÁROS

A mérkőzés a Bocskai támadásával in
dult, a debreceni csatárok megvetették lá
bukat a ferencvárosi kapu előtt. Szép tá
madások gördültek, azonban azok csak 
kornereket eredményeztek. Végre a Ferenc
város is magára talál és egymásután roha
mozza a debreceniek kapuját. A 21. perc
ben

Toldi ügyesen továbbítja Sárosihoz a
labdát, aki az (menthetetlenül a há

lóba továbbítja. (1:0).
A gól után a Ferencváros sokkal nyugod- 
tabban játszik és támadásai mindinkább 
állandósulnak. A Bocskai Markos útján ve

zet igen veszélyes támadásokat. Az egyik 
ilyen támadást

Korányi a büntető területen belül 
csak szabálytalanság árán tudja fel
tartani, mire a közönség hangosan 
tüntet a bíró ellen, aki nem hajlandó 

a 11-e-st megítélni.
A játék változatos, csupán a közönség bíró 
elleni tüntetése nem akar megszűnni. Az 
eső egyre erősebben esik és a pálya mind
inkább csúszósabbá válik.

ÚJABB FERENCVÁROSI GOK 
A MÁSODIK FÉLIDŐBEN

A második félidő is ugyanúgy, mint az 
első, Bocskai lerohanásokkal kezdődik. A 
ferencvárosi védelem sikeresen veri vissza 
azokat, majd pedig élénk iramú, változatos 
küzdelem álakul ki.

A Bocskai nagy energiával dobja 
bele magát a küzdelembe,

a közönség biztatja, azonban megsérül éa 
elhagyja a pályát. Ezzel aztán a Bocskai 
elvesztette minden reményét, mert tíz em
berrel már nem bírta a Ferencváros által 
diktált iramot.

A 35. percben megpecsételődik a 
Bocskai sorsa,

Kiss éles lövése megszerzi a Ferencváros 
mánodik gólját. Az eredmény ezután mái 
nem változik.

Boíráay, kiállítások, kövezés 
és Phöbus-győzelem Szegeden

A rendőrség védte meg a bírót a tüntetők ellen

Phöbus-Szeged 3:2 (1:1)
Sáros, mély talajon, erős iramban folyt 

le a mérkőzés, mely egyenlő erők küzdel
mét mutatta. A Phöbus csatársora szeren
csésebb volt a helyzetek kihasználásában.

A szegedi támadások csupán sarokrúgá
sokig jutottak el. A 13. percben Solti ki
cselezte Raffait és berúgta a Phöbus ve
zető gólját (1:0). A 22. percben veszélyes 
szegedi támadás futott végig a pályán; 
Bognár lövését Juhász kapus fogta. A  23. 
percben Wcber Nagy elől hátrafejelte a 
labdát, mely a kapufáról Korányi II. elé 
pattant, aki a hálóba továbbította. (1:1). 
Változatos játék után, a 40. percben

a nézők közül valaki követ dobott az 

egyik határbíróra, mire 5 percig szü

netelt a játék.
Az utolsó percekben eredménytelen sarok
rúgások voltak mindkét kapu előtt

A második félidő elején az eső viharrá 
erősödött és az állóhely közönségének ke
zéből sorra kicsavarta az ernyőket A Sze
ged erős támadásaival kezdődött a félidő. 
A 9. percben Nagy, a 14. percben pedig 
Vastag hibázott jó  helyzetben. A  17. perc
ben a Szeged FC védelme megállt, mert azt 
hitte, hogy a labda túljutott a vonalon, a

bíró azonban nem állította meg a játékoí 
és

Toros II. ismét megszerezte a vezetést 
a Phöbusnak (2:1).

A 27. percben Weber, majd pedig Górniw 
kötő  állítólag kézzel ütötte le a labdát, 

a közönség 11-est követelt, amit a bíró 
nem adott meg, sőt Raffait ki is állí- 

totta.
A 29. percben a bíró Gombkötőt is kiállt* 
tóttá, mert beletapalt Vastagba. A 31. pera* 
ben Tőrős IL megsérült és biccegve ját- 
szotta végig a félidőt A 42. percben sa- 
rokrugás volt a Szeged ellen,

Solti közvetlen közelről kapuba lőtte 
a labdát (3:1).

A 43. percben szegedi támadást védett az 
újpesti kapus, miközben az egyik hátvéd 
állítólag ismét kézzel érintette a labdát

Gyurcsó 11-est követelt, mire a bíró 
kiállította, de a 11-est mégis megítélte, 
amiből Miklós szépített az eredményen

(3:2.)
A közönség a mérkőzés végén annyira 

tüntetett a bíró ellen, hogy csak a rendőr* 
ség erélyes közbelépésére áltl helyre a nyu
galom.

NEMZETI BAJNOKSAÉG ALLASA:
1. Hungária 18 17 1 — 64: 9 35
2. Újpest 18 12 5 1 59:20 29
3. Ferencváros 18 14 1 3 71:29 29
4. Phöbus -  18 9 3 6 44:37 21
5. Kispest 18 8 S 5 39:39 21
6. m k. F. c. 18 8 1 S 28:44 17
7. Bocskai 18 6 4 8 35:34 16
8. Budafok 17 « 4 T 36:40 16
9. Szeged 17 • 3 8 26:30 18

10. Soroksár 18 5 4 9 33:45 14
11. Budai „11” 17 5 1 11 22:35 11
12. SBTC 18 3 3 12 26:59 9
13. Törekvés 18 3 3 12 21:54 9
14. Attila 17 — 6 11 18:44 4

Elmaradt a Budai 11- 
Budafok mérkőzés

Budafokon kellett volna lejátszani vasár
nap Budafok és Budai 11 bajnoki mérkő
zést de a kiküldött bíró a pályát alkalmat
lannak minősítette a mérkőzésre. A  játko- 
sok örömmel vette ktudomásul a bídó dön
tését

—  »  i
PAMUT—HAC 3:2 (2:1)

Unalmas, sivár játék, megérdemelt győ
zelem. Góllövőg: Mersva (2 ). TineUi, 'i l 
letve- Rtbényi és Sohoffahem ma*.-

BESZKART—BLK 1:0 (1:0)
Meglepetés a BESzKÁRT minimális gól

arányú győzelme. A nehéz talajon nem tud
ták gólra váltani támadásaikat a Beszkárt 
csatárok. A BLK lelkesen játszott. Góllö
vő; Benczp.

(FÉLBESZAKADT)
POSTÁS—ZSE 8:0 (4:0)

E*fTK— KÖB AC 10:0 (6:0) 
ELEKTROMOS— FTC OK)

BMTE— BTC 3:1 (1:0) 
MAGARORSZAG TÖRCSAPATBJNOKA 

A HTVTI

TURUL— TESTVÉRISÉG 2:2
A változatos mérkőzés első félideje igaz

ságos döntetlent hozott A  félidő eseménye 
Fúzy kiállítása, akit durva faultja miatt 
küldött ki a bíró. A  második félidő nyolca
dik percében a szakadó esőtől hasznavehe
tetlenné vált pálya miatt a bíró a lefújja 
a mérkőzést.

|  Minden este
vegye meg

| KIS ÚJSÁG-.,|
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Megverték a nagy favorit Kuruczot
3  k ö z ö n s é g  b o t r á n y á r a  i n d í t o t t á k  e i  v é g r e  a  m e z ő n y t  
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I. Ida. 2 Szeszélyes. 3. Kurucz. 4. Oud 5 
Pezsgő. 6. Icza. 7. Séma. 8. Liberty Hanover. 
.. Elvira- 10 Vág. 11. Lord of Pamuk. Ez 
Ta\aszi handicap sorrendje,

tehát általános felsülés, mert a nagy fa
vorit Kurucz csak harmadik cs a két 
í\\ illinger-ló közül az nyert, amelyet nem 

Zwillinger hajtott.
A startot az Egylet oly sokáig- húzta, hog 
a zuhogó záporban megunta a közönség ezt 
a hosszas huza-vonát és

nagy botrányt rendezett, 
erre végre elindult a mezőny. Kurucz elöl 
de rögtön vág. visszaesik. Ida áll az élre, Ku- 
mez mögötte marad, azután Pezsgő és'Sze
szélyes. A helyzet alig változik, legfeljebb 
Kurucz jobban megközelítette a vezetőt, de 
nem tudta elérni. A mezőny többi lova nem 
játszott nagyobb szerepet. Ond negyedik. A 
győztes Ida, amelyet a Kis Újság’ Kurucz 
után jelölt,

10:S10-ct fizetett. Oddsza 5 és 6.
A győztes Idára Bécsböl Fischert akarták 

'elhozatni, de megbetegedett, Wiitshire pedig,
akinek szintén felajánlották a h a jtá s t_-
nem fogadta el. Most majd utólag sajnál
hatja. így jutott Marschall egy szép és vá
ratlan győzelemhez.

Egész délután zuhogott és ez feltétlenül 
ártott az első „tavaszi” versenynapnak. A

rossz rendezés miatt pedig még külön 
bosszankodott a közönség.

Az Egylet görcsösen ragaszkodik a rossz be
osztáshoz és a nagy versenyt ötödiknek és 
a szintén rendkívül érdekes Nemzetközit ha
todiknak futtatta, emiatt a

Tavaszi handieapot félhomályban, a Nem
zetközit pedig majdnem sötétben futották

és a közönség — épp a nap két legérdeke
sebb versenyét — alig láthatta. Mit gondol 
az Egylet, mit akar inkább végignézni a 
pálya 10 ezer főnyi közönsége, a teljesen ér
dektelen Hároméves- vagy Amateurhajtást, 
vagy a Tavaszi handieapot és a Nemzetkö
zit? Szavaztassa meg a közönséget, ha ne
künk nem hiszi el, hogy e két'utóbbit.

A Nemzetközi versenyben hat ló futott,
Muscicapa győzött Engelbert ellen.

A verseny vég-küzdelme nagyon szép volt, 
Muscicapa ugyan nagyon könnyen nyert, de 
a másik öt ló együtt volt.

A  második és a harmadikban csak 5—5 ló 
futott. Csobánc —- amely most először futott 
— könnyen nyert, meg sem tudták közelíteni. 
Kundry második. Vakarcs — amelyet Feiser 
hajtott — már a startnál elveszítette a ver
senyt, mert felvágott és messze hátul követte 
a mezőnyt. Ebben a versenyben Éva gondos
kodott a nagy differenciáról. Oddsza 3 és 4, 
totója 114.

Az Amateurhajtásban is a favorit nyert, 
Marascino, amely hosszú ideig a Tavaszi han- 
dicapra volt számításba véve. Ideje 33, 2, 
ezzel úgy sem győzhetett volna a Tavasziban. 
Marascino végig vezetett, Eladó folyton • mö
götte, nenv tudta elérni. Bohém 2 és 2'A, eset
legese 71, Ribiliió 4 és 6, totója 209, öt lónál. 
Ez most már olyan

oddszrendszer, amely tönkreteszi a foga
dókat.

Hat ló startol a negyedik versenyben. 
Bállá nagy hátránya ellenére „reás” favorit 
volt, rosszul is startolt, a 60 méterből 100 
méter hátrány lett. Apacs hosszakkal veze
tett, Bállá fokozatosan behozta és épp a cél
ban elérte. Apacsot kidobták, mert a célon 
át galoppozott és így Get-on volt második.

Itt említjük meg, "hogy ZwiUinger fia nem 
mehet Becsbe Wiltshirehez tanulni, mert ott 
nem adtak neki munkaengedélyt és hogy a 
Vries-istálló nálunk telepedik le és így a leg
jobb lovat, Napóleont itt fogják trénirozni.

A vasárnapi ügetőversenyek 
részletes eredménye

(A zárójelben levő számok közül az első a 
mn/jajon-, a második a startoddsz, harmadik 
az esetleges osztalék.)

I. Liliomji-díj. 800 P. 8100 m. 1. Vadnay
J. Sa-mers (7:10 ,pari, Feiser), 2. Prókátor 
(3 4 145 Jónás), 3. Liáné 3, 6, 169 Raymer).
I. m.; Peggy (6, 20, 359 Niernberger), Csalán 
(2V- 2% 27 Zwillinger), Caid II. (5, 10. 281, 
Kall inkái, Krista 2</„ 1%, 31. Fityó) C^cány 
(4, 10, 237, Síró). Tót.: 10:22, 12, 27, 27,
olasz: 117.

Bejutó: 1 0 : 186 . (Idő 1.28).
II. Nyeretlen háromévesek versenye 600 P. 

1600 m 1 Fácáokerti m. Csobánc (pari, pari, 
Marschall), 2. Kundry (2, 1%, 24) Zwültager.
I m.: Éva (3, 4, 114, Vorst), Csongor (5, 10,
3 54,ötéin Ízt), Vakarcs 13, 3, 52, Feiser). Tót. 
10:18, 11, 11, olasz 29.

Bejutó: 10:1,1. (Idő: 1.37.5).
III. Amateurhajtás 600 P. 8100 m. l . K  - 

suth L. Marascino (7:10, 8:10
Eladó (4 4 53) Baik. I. m.: Bohém (2, 2 2, 
71. SCdos),'Gladiátor (3, 6 42,
Ribiliió 14, 6, 209, Dóra). Tót.: 10.15, 11, 15, 
olasz: 22.

Befutó: 10:32. (Idő: 1.33.2).
IV. Séf. Lőrinczi-dlj. 600 P. 2100 m. •

r a s w s K S g B & T S
S S t ó A S Í í i i .  *. =■■ A“ “

(4, 6, 136, Feiser). Tót.: 10:16, 11, 19,
olasz: 65.

Befutó: 10:261. (Idő: 1.13.3).
V. Tavaszi handicap (Mechanikus) 1500 P. 

2100 m. 1. Körmendi m. Ida (5, 6, Marschall),
2. Szeszélyes (6, 4. 172, Maszár I.), 3. Kurucz 
(5:10, 6:10, 13, Feiser). I. m.: Liberty Hano- 
ver (6, 6, 301, Raymer), Séma (8, 25, 492, 
Földi), Pezsgő (6, 8, 147, Wiesner), Elvira (6, 
16, 614, Niernberger), Ond (6, 10, 302, Baik), 
Vág (10, 20, 911, Kovács I.), Ica (2%, 2, 59, 
Zwillinger), Lord of Pamunk (4, 5, 145, 
Simkó). Tót.: 10: 310, 39, 23, 13 .olasz 67.

Befutó fórja.- 'sok: Ida—Szeszélyes 10:1189, 
Idfir—Kurucz 10:511. (Idő: 1.30.2)1

IV. Nemzetközi verseny. 800 P. 2 t00 m. 1. 
Csillag G. Muscicapa (2, 2!£, Steinizt), 2. 
Engelbert (6, 8, 108, Zwillinger). I. m.: Olivia 
(4, 12, 681, Benkö), Romeo (2’ ó, 1%. 67. Volk- 
mann), Erich U. (1%, PV 21, Kovács II.), 
Rolf (2lfc, 4, 73, Raymer). Tót.: 10:24, 18, 28, 
olasz: 6Í.

Befutó fogadás: 10:285. (Idő: 1,25.6).
VII. Handicap. 600 P. 2100 m. 1. Verő E. 

C'halimar (114, 114. Feiser), 2. Marlene B. (6. 
16. 316. Baik). 3. Prímás (114. U4. 21. Ko

vács I.). I. m.: Déiibáb (6, 8, 97, Raymer), 
Röpke (4, 6, 221, Kovács J), Krilatica (6, 4, 
60 .Maszár I.), Quardian Todd (6, 16, 128, 
Vorst), Minor (10, 20, 640, Simkó). Tót.: 10:24, 
13, 24, 12 .olasz: 115.

Befutó fogadás: 10:559. (Idő: 1.33.1).
VIII .Eladóverseny. 600 P. 2200 ni. 1. Löfler 

M. Vajda (5:10, 4:10, Feiser), 2. Nagybán- 
hegyes (5, 10, 98, Mann), 3. Olt (6, 12, 205, 
Niernberger). I. m.: Fergeteg (10, 8. 546, 
Molnár), Paris (10, 12, 414, Kovács I.) Salvia 
(6, 10, 128, Hauser), Marlene (3, 2%* 40,
Jónás). Tót.: 10:13, 11, 17. 25. olasz 46.

Befutó fogadás: 10:71. (Idő: 1.33.4).
A győztesre ajánlat nem történt.
IX. Duna-díj. 600 P. 2100 m. 1. Guttmann 

M. Bimba (2, Fitvó), 2. Ophidian (4, Simkó). 
I .m. Gyarmati (1L , Kovács II.) .Ágnes (pari. 
Kovács I.) Gina (5 ,Wiesner). Tót.: 10:23, 18, 
23 .olasz 56.

Befutó fogadás: 10:215. (Idő: 1.34.7).
X. Vár-díj. 500 P. 2000 m. 1. Fodor Testv. 

Árvácska, (8, Jónás), 2. Zsófi (8:10, Mar- 
scball), 3. Contra (4. Marschall R.) I. m.: 
Anisctte (4, Jónás I.), Menthamol (4. Kappel), 
Fcúr (6. Simkó). Imréd II. (6, Benkö).

G rá n á im en tes  h á z  ép ü l  
a  D u n a p a tion ,

f e d e z é k k e l
Hogyan csinál rehíámot új házának a Fonciére biztosító
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|  Legfőbb,
1 legpontosabb,
i  legm egb ízh atóbb
| ló v e rs e n y  essnortrovst
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A Budapest minden részében folyó építkezés 
építtetők között éles reklámhadjáratra 

adott okot. Az építetlen területeken gomba
módra emelkedő modem házóriások lakástö
megének kiadása a tulajdonosokat nagy fel
adat elé állítja. Csábos, hívogató reklámok or
dítanak mindenfelé, amelyek soha nem tapasz
talt kényelmet, beépített szekrényeket, szinte 
gombnyomásra működd háztartást ígérnek 
annak, aki bérli a lakást.

Az ordító reklámok között elég szerényen 
húzódott meg az a hirdetés, amelyet a Foncierc 
biztosító helyezett el. A szöveg szerint

a Margit-rakparton gránátmentes há
zat épít,

amelynek lakásaiba a közeljövőben már be le
het költözni.

— Mi a csoda lehet a gránátmentes ház? — 
töprengett a pesti ember, amikor ezt a szót 
olvasta. Eleget hallunk fegyverkezésről, gáz- 
védelemről, de olyan házról, amely gránátmen
tes, még nem.

Kimentünk megnézni ezt a házat, hogy meg
tudjuk, mit jelent a „gránátmentes”  szó, mi
től óvja ez a ház a nagyvárosi embert. A Mar- 
git-rakparton a jelzett szám alatt három házat 
találtunk, amelyből kettő már készen áll, a har
madik pedig az újjonnan nyitott Franklin-utca 
sarkán áll. Ez a ház még nincs készen, be
járatát csak dcszkapallókcm lehet megközelí
teni. A palló alatt víztócsák cuppognak és nem 
kis egyensúlyozási művészetbe kerül, amíg be
érünk a házba.

Benn középkorú úriember fogad. Pwögtön ára
dozva kezd beszélni a berendezésről.

— Vasbetónkoszorú . . .  sejttéglák . . .  nyolc
van centiméteres falak . . .  falbaépitett szek
rények . . .  minden lakáshoz antenna . . .  tele
fonvezeték, amelyhez csak a húsz pengőt kell 
befizetni és máris használhatja az ember. . .

ömlik a szó ajkáról, csak még azt nem 
hallottuk, hógy mi itt a gránátmentes? Meg
kérdezzük:

— Miért hirdetik, hogy gránátmentes a h/iz?
— Hát kérem az úgy van, — kezdi a fel

világosítást vontatottan kalauzunk, — hogy 
az ember sose tudja, mikor lesz héiború. . .  Ha 
netán elkezdenének a gránátok robbanni, a 
lakó kapja a holmiját, lerohan

a pincébe, ahol gránátmentcs kaverna
várja. Két huszonöt méteres helyiség,
amely vasbetonból készült, ide nem 

csaphat be a gránát.
— De a házat magát elpusztíthatja a grá

nát ? — kérdezzük.
— Hát azt bizony, igen — „nyugtat”  meg 

az építőmester. Az ellen nincs védekezés.
Kalauzunk tehát megnyugtat bennünket. 

Ezután már nem is voltunk kiváncsiak a ház 
mélyében meghúzódó fedezékre, mert az bizony 
olyan, mint a fából vaskarika. A lakó tudja, 
hogy a ház gránátmentes és nyugodtan alszik, 
az ágyúból kilőtt, emberek pusztítására szánt 
gránát azonban közben megöli a teljes bizton
ság tudatában levő pesti polgárt.

(szász)

hosszas utánjárás után Icaptak valami szö
vetet, amely szemre jónak látszott. Ezt 
Schmidthuber ki is használta rendszerint és 
azt állítva, hogy jobb szövetet ad ónná', mint 
ami a régi ruhákért tulajdonképpen pírna, 
méterenként öt-tíz pengőt csalt ki az élcfs)- 
zatoktól. Mikor azután a „kiváló szövr'rt** 
szabókoz vittek, kiderült, hogy a legrosszabb 
minőségű és egyáltalában nem é id 'T n c s  
megcsináltatni.

Kotsis Lívia, aki általában társának frlc~ 
S á gékén t szerepált., hason lóképpen szé'lrí nos- 
kodott, de ál-djozalait főleg nők köréből 
szedte, mégpedig ezek közül is előnyben ré
szesítette a tanár- Ó3 tanítónőket és egy 
nagy biztosító társaság tisztviselőit. Fal. is 
Livia ugyanis n biztositónak volt üzletszer
zője régebben és így ott sok ismerős0 volt.

Mind a két vádlott azzal védekezőt, hogy* 
senkit sem csaptak be, íUeUrc jóhic;iemür ti 
ajánlották a szövetet, ök maguk nem tudtak 
arról, hogy a szövetet forgalomba hozó gyár 
képviselője Kovács Imre — akit különben 
sehol sem tudtak a hatóságok megtalálni —* 
becsapja őket is.

Egész sereg károsultat hallgattak ki ez
után tanúként. Mind azt vallották, hogy ök 
tulajdonképpen nem akarták az ügyletet 
megkötni a vádlottakkal, de úgy Schmidt
huber, mint Kotsis Livia valósággal rájuk, 
eiászikolta a cserét.

Két teleki-téri ószeres tett vallomást ai> 
ról, hogy a vádlottak lakásán többször ia 
megjelentek és ott minden alka/ommal har* 
minc-negyven öltözet férfiruhát és női hibá* 
tót vettek meg.

A bíróság ezexután, mivel bebizonyított* 
nak látta, hogy a vádlottak maguk széihá- 
moskodtak, ületve mert nem nyert bizonyí
tást az, hogy a gyár állítólagos képviselője 
Kovács Imre valóban létező személy, mind 
a két vádlottat bűnösnek mondta ki és hat 
hónapi börtönre ítélte. Úgy a vádlottak,, 
mint az ügyész is fellebbezett az ítélet ellen*

N a g y  d i á k z a v a r g á s o k  
Kínában

Pckingből jelentik: A csinghuai egyete
men nagy diákzavargások voltak A diákok 
elfogtak és túszként fogva tartanak két: 
rendőrt. A tüntetők elvágták a Peikng jelé 
vezető távbeszélővonalakat. Az egyetem 
rektorát súlyosan bántalmazták. A rend
őrség körülvette az egyetem épületét.

Olvasóink figyelmébe! A Magyar Hétfő 
telefonszáma hétköznap 2ö—0—90, vasár, 
nap 11—4—00 és 44—4—05.

Régi ruháért új szövet —

és hathónapi fogház
Furcsa szélhámospár került a törvényszék 

elé: Schmidthuber János volt vasutas és 
Kotsis Lívia okleveles középiskolai tanárnő. 
A vádü-at szerint egyedül é3 együttesen is 
egész sereg embert csaptak be 50—100 
pengd erejéig.

Kihallgatása során Schmidthu bérről kide
rült, hogy tíz esztendővel ezelőtt rövid ideig 
volt csak az államvasutak szolgálatában 
mint napidijas. de még véglegesítése előtt 
valami szabálytalanság miatt kitették a hi
vatalból. Az ott töltött rövid idő alatt azon
ban szerét ejtette annak, hogy igazolvány- 
űrlapot lopjon, amelynek birtokában min
denütt mint nyugalmazott államvasúti tiszt
viselő szerepelt.

Mindenütt azzal a mesével állított be, hogy 
az egyik nagy posztógyár megbízottja és 
régi használt ruhákat keresett megvételre. 
Állítása szerint a gyárnak a ruhaszövetek 
nyersanyagára van szüksége. Nem pénzt 
kinált a régi ruhákért, hanem új ruhaanya
got Ígért értük.

Igen sokan átadtak a magát vasutas iga
zolványával igazoló szélhámosnak egy-két 
sőt három rend ruhát is. Schmidthuber az
után eltűnt és sokáig nem jelentkezett, sőt

ha nem nagyon jártak utána a dolognak, 
egyáltalán nem is látták viszont többet. 
Azok azonban, akik nem nyugodtak bele 
abba. hogy régi öltönyeik elvesztek, végül

Görög delegáció fágyeS 
Budapesten az áruforgalom 

rendezéséről
A magyar-görög árucsereforgalom ren

dezése céljából lefolytatandó tárgyalásosa 
a görög delegáció Budapestre érkezett.

A delegáció vezetője, Alexandre Argyro* 
poulos, a görög külügyminisztériumban s. 
szerződéses és kereskedelmi ügyek igazga
tója, a következő delegációs tagokkal,* 
Athanase Triantaphylis, a görög nemzet- 
gazdasági minisztérium igazgatója és An- 
toine Dimopoulo, a Görög Bank osztály- 
főnöke. Mint szakértők helyet foglalnak a 
delegációban Emmanuel Pirounakis, a gö
rög dohányvédelmi irodák ligájának igaz
gatója és Zissis Verrou, a szaloniki keres
kedelmi és iparkamara elnöke.

A tárgyalások a külügyminisztériumban 
megkezdődtek.

&  f l t k á n i d
titkaira egész 
Budapest kiváncsi!

Csütörtökön mindent elárul
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Hogyan jutóit a Scltenker-cég odáig, 
hogy el kellett adnia palotáját ?

Egy hatvanéves világhírű szálHtéváilalat szomorú közgazdasági története
A budapesti tőzsdén, a nagy kereskedelmi 

és ipari vállalatok berkeiben napok óta talál
gatják, miként alakul a Schenker és Társai 
Nemzetközi Szállítmányozási Rt. sorsa azok 
Után. hogy központi nagy palotáját átírták 
bs új tulajdonos nevére, a Tohanza Rt.-re. 
Ebben az esetbon természeti csoda történt, 
az 50.000 pengő alaptökés vállálatocska meg- 
szere'te a 600.000 pengő alaptökés óriási cég 

i gáját, közel háromnegyed millió pen- 
wőő.'l. A Magyar Hétfő ismertette legutóbb a 
Tch . ' regénynél is érdekesebb történetét. 
M í a Schenker és Társai Rt. pályafutását 
U'iutí.ijuk be tárgyilagosan.

A monarchiában évtizedeken át úgyszól
ván a legnagyobb szállítócég veit a Schcnker- 
fé ’.e. amely egyre izmosodott, majd 1920-ban 
áu - írezték és részvénytársasági formát ad
tak neki. Másfelm'llió koronában szabták j 
jneg akkor az alaptőkéjét és egyre-másra I 
src -vzte meg a szakma hasonló vállalatait, j 
mint például a Stessel Nándor-fcle céget, a | 
Trar^'i'ó-váUalatot, a Continens Szállítmányo
zási és a Roia Rt. is, sőt a vidéki városok
ban fiókot nyitott. Tulajdonképpen

a nagy terjeszkedés magyarázza azt is, 
hogy a kis Tohanzát finanszírozta a 

Schenker és Társai Rt., — oggyel több, 
vágj* kevesebb, abban a pénzes időben 

nem számított.
Fénykorában Schenker-Angerer Gottfried,
Kai peles-Schenker István, Sonnenberg Mar- 
ccl és Sacclchner Tibor voltak a vállalat igaz- 
gató.:ági tagjai, utóbbi 1930-ban bekövetke
zett haláláig. Egyébként Schenker-Angerer és 
Karpeles-Scheqker voltak kezdettől fogva a 
főrészvényesek, akik 3580. illetve 3630 da
rab részvényt őriztek a tárcájukban és el
mondhatták. hogy a nagy vállalat kettőjüké. 
Mint érdekességet említjük, hogy az igazga
tói rangban levő Sonnenberg a legutóbbi köz
gyűlésen 60, Valér Félix igazgató pedig 10 da
rab részvényt mutattak be és ezzel jelezték, 
hogy" szigorúan alkalmazottak csak és nem 
nagyrészvényesek.

A Schenker és Társai Rt. körül valami
fnár régen nem volt tökéletes rendben. Tíz 
évvel ezelőtt az történt, hogy

Hát ez az, — ez a két tétel egymás mel
lett! Az említett nevezetes közgyűlésről szóló 
jegyzőkönyv egyébként följegyezte még az 
alábbi, igen kedélyes tényeket is:

„Az elért évi nyereség ezúttal 11.933 
pengő volt, de a rendes tartalék az el
múlt években szenvedett veszteségek 

folytán teljesen kimerült. “
Mindegy, közfelkiáltással új igazgatóságot 

választottak, Schenker-Angerer Gottfriedet, 
Karpeles-Schmker Istvánt, Sonneuberg Mar
óéit. Gaeng Jánost és Gratz Gusztáv volt mi
nisztert. Tudomásul vette a közgyűlés az 
igazgatóság ama jelentését is, hogy a leg
utóbbi üzletévben csak tiszti fizetésekre 
288.552 pengőt fizettek ki. Ebben a tekinté
lyes összegben nem volt benne az iroda
költség, sem a heti bér, sem az OTI, sem az

adó, sem a telefón és egyéb költség, szigo
rúan tiszti fizetés volt.

Nem részletezték, nem vették figyelembe 
a Kúria álláspontját, melynek lényege, 
hogy a közgyűlés határozza meg összeg
szerűen Is az igazgatóság fizetését és 

más juttatását.
288.552 pengő és pont.

Mindezek után talán nem is volt olyan 
véletlen, hogy a Schenker és Társai Rt-nak, 
ennek a hatvan éves világhírű szállítmányo
zási cégnek, központi palotáját a Tohanza 
vásárolta meg 50.000 pengő alaptőke mel
lett. Hiába, a Tohanza nem állított be kü
lönféle évvégi veszteségei mellé hasonló im 
nonáló tételt; tiszti fizetésekre 288.552 pengő.

(sz. j.)

Í O Z G I Z D I S I G I  HÍREK

a kereskedelmi cégbejegyzések kihirdeté
sére felügyelő miniszteri biztos kény
telen volt „felhívni a kir. törvényszék

figyelmét**
e Kúria Pk. TV. 7195/1926/18. számú végzé- 
*K?r*\ illetve a társasági alapszabályok ren
delkezéseire, amikor a Schenker-ügyben meg
sértettek. A miniszteri biztos erröi a követ
kezőket irta:

„Az alapszbályok a Kt. 157. §-ának 5. 
pontját sértve,

nem állapítják meg a részvényekre esz- 
közlendő befizetések módozatait s a be
fizetés elmulasztásának következményeit, 
holott ezeket a megállapításokat csakis 
akkor lehet az alapszabályokban mellőzni, 
ha a részvénytőke teljes befizetése ma
gében az alapszabályokban konstatál- 

tátik**.
Az alaptőke befizetése bizony nem volt 

könnyű játék sem ennél a részvénytársaság
nál, sem még néhány száz másiknál, — 
dohát arra való az elavult részvényjog, hogy 
a különböző igazgatóságok egy kicsit drib- 
Jizzzenek. A Schenker és Társai Rt. régi szép 
Szokás szerint legalább a mérleg összeállí
tása körül járt el túlzott nagy gondossággal, 
ligyannyira, hogy már 1928-ba a következő 
beszédes státuszt bocsátotta nyilvánosságra: 
Az adósokon való követelés, mint vagyon
iétól. t I.7S3 ezer pengő, 1029-ben 1.600 ezer 
pengő; értékpapírok éveken át 334.480 pengő, 
te fa r pedig a Schenker-házaknál másfél 
millió pengő. Viszont ugyanakkor a nyere
ség évi 4—6 ezf'r pengő közt mozgott, holott 
az üzemi jövedelem 537 ezer, illetve 582 ezer 
prgörc rúgott, 1933-ban a Schr.nker-héjza.k 
tart-zása már 1,681.774 pengőt tett ki, 
Ugyanakkor a kimutatott évi veszteség túl
haladta a tízezer pengőt.

Az 1934. évi mérleg kisebb földrengést jel
zett Vagyon volt: 33.553 P pénztár, 60.380 
P berendezés, bútorkocsik. 29.696 P értékű 
váltói: és értékpapírok, a bankokon és kü
lönféle adósokon való követelés pedig elérte 
a n é f félmillió pengőt. Hogy ebből a künn- 
leveségböl mennyi volt a jó, azt azóta sem 
invitálták ki. Viszot

ugyanabban az évvégi mérlegben a 
:£ henker-bázak tartozásai felszöktek, 

13.533 pengőig, amit megnyugtatókig 
kivetett a következő ítélet: „A Schenker- 

házak követelései 3,256.485 pengő4*.
Az >935 júniusában tartott kzgyülcs. ami- 

3v r .Vnli mérleget tudomásul vette, tenné- 
:r.r•■'..tru találta egymás mellett a következő 
Ivét letelt is: „Tiszti fizetésekre, heti bérekre, 
adf. f. egyéb költségekre kifizetett 606.767 
pengőt. széillitmányozási nyereség volt 628.744 
prngö”.

18 millió pengővel emelkedett
a Magyar Általános Hitelbank 

betétállománya
A M aryar Általános Hitelbank  most 

közétett mérlegének adatai fényesen bi
zonyítják, miiyen széles körökben élvezi 
a legteljesebb bizalmat ez a nagym ultú, 
kitűnő pénzintézetünk. A z  a körültekintő 
gondos üzleti politika, amit a M agyar 
Általános Hitelbank  vezetősége folytat, 
minden esztendőben meghozza a  maga 
újabb eredményeit, amelyek az idén abban 
csúcsosodnak lei, hogy a bank betétállo
m ánya közel 18 millió pengővel emelke
dett és összesen 200 millió pengőt tesz ki.

A  kiadott hivatalos jelentés adatait a 
következőkben ism ertetjük:

A Magyar Általános Hitelbank igazgató
sága f. évi február hő 25-én Harkányi János 
báró b. t. t. elnöklete alatt tartott ülésében 
megállapította az 1935-ös üzletév mérlegét. 
A nyereség- és veszteség-számla 2,076.378 P 
71 fillérrel javasolt leírások keresztülvitele

után — a nyereségáthozat figyelembe vétele 
nélkül —- 2.214.569 P 68 fillér nyereséggel zá
rul, a tavalyi 2,093.997 P 87 fillérrel szemben. 
A múlt évi 1,191.648 P 22 fillér nyereségátho
zat betudásával összesen 3,406.217 P 90 fillér 
áll a közgyűlés rendelkezésére. Az igazgató
ság a f. é. március 19-re egybehívandó köz
gyűlés elé azt az indítványt fogja terjesz
teni, hogy ezen Összegből 500.000 P a rendes 
tartalékalap növelésére, 200.000 P az érték- 
csökkenési tartalékalap gyarapítására, 900 
ezer P az alkalmazottak nyugdíjalapjainak 
javadalmazására fordíttassék, a fennmaradó 
1,806.217 P 90 fillér pedig az 1936-os üzlet 
évre intessék elő. Az igazgatóság azon meg
győződés alapján, hogy a jelenlegi viszonyok 
mellett üzleti politikájában ezúttal is az inté 
zet. belső erősítésének szempontját kell irány 
adő elvként érvényre juttatnia, azt a javasla
tot terjeszti a közgyűlés elé, hogy osztalék 
és igazgatósági tantieme az idén se kerüljön 
kifizetésre.

U$ahh fef!oe!ésrő! tanúskodik 
a Magyar ~Otasz Bank mérlege

A Magyar-Olasz Bank Részvénytársaság 
most közzétett évi mérlege újabb bizonyítéka 
e régi, szolid pénzintézet állandó fejlődésének. 
A betétállomány emelkedése mutatja legin
kább, milyen bizalmat élvez a bank a közön
ség legszélesebb rétegeiben. A bank a kővet
kező hivatalos jelentest adta ki:

A Magyar-Olasz Bank Részvénytársaság 
igazgatósága a folyó évi február hó 29-én 
megtartott ülésén előterjesztette az 1935. üz
letévi mérlegét, amely 999.254.10 pengő leírás 
után 1,003.501.07 pengő nyereséggel zárult. A 
mérlegszámiából kitünöleg, a takarékbetétek 
összege 37.198.067.71 P (1934-ben 36,731.589 
pengő 15 fillér), a folyószámlán elhelyezett 
betétek összege 41.523.922.55 pengő (1934-ben 
40.490.150.44 pengő), a betétállomány tehát 
összesen 78,721.990.26 pengő (az előző évi 
77.671.739.59 pengővel szemben), míg a nem 
betctjellegü kötelezettségek 7,392.590.22 pen
gőről 6,133.351.14 pengőre apadtak, a kész- 
pénzkészletek, valamint a girószámlákon és

bankoknál fennálló készpénzjellegü követeié 
sex összege 9,227.225.59 pengőben szerepel. A 
váltótárca összege 57,584.945.76 pengő, ami 
némileg meghaladja az elmúlt üzletévben kimu 
tatott összeget. Az értékpapírok és érdekelt
ségek 3,365.352.46 pengővel szerepelnek (az 
előző évi 3,492.486.42 pengővel szemben). A 
jelzálogkölcsönök összege 27.219.322.68 pen
gőre csökkent (az előző évi 28,501.981.15 pen
gővel szemben), a míg a forgalomban levő 
záloglevelek összege 17,939.574.54 pengőre 
apadt, az 5 éves kötvényekből pedig mind
össze 331.620.80 pngönek megfelelő névértékű 
címlet van forgalomban.

Az igazgatóság a folyó évi március hó 
16-ára egybehívandó közgyűlésnek javasolni 
fogja, hogy osztalék fejében részvényenként 
1.50 pengő, összesen 600.000 pengő fizettes 
sék ki, míg az alapszabályszerü levonások s 
a tartalékalap és a nyugdíjasok tartalékának 
megfelelő dotálása után fennmaradó nyereség- 
többletnek az 1936. üzletév számlájára való 
átvitelesését hozza javaslatba.

Kitűnő SzieteredméRvek a Magyar 
Általános Takarékpénztár mérlegében

A  M agyar Általános Takarékpénztár 
fi. T. most tette közzé mérlegét, amely a 
betétek emelkedését és általában kitűnő 
üzleti eredményeket mutat. A  kiadott hi
vatalos jelentés a következőket tartal
mazza :

A Magyar általános takarékpénztár rész
vénytársaság igazgatósága, február 28-án 
tartott ülésében megállapította az 1935. üz
letév mérlegét. A nyereség tulajdonképen 
1,133.496.45 P (tavaly ~ 1,210.234.22), amely
ből a nyugdíjpénztárnak mérlegen belül 
160.000.— pengőt utaltak át (tavaly 250.000

F é r f i a k
csak valódi Morisson borotvakrémet használnak, mert az 
jÚ olcsó s megbízható. Minden szaküzletben kapható.

P), lf71.3G8.20 pengőt leírásokra és tartalé
kolásokra fordítottak (tavaly 453.331.74 P), 
úgy, hogy a közgyűlés rendelkezésére 
502.128.16 P tiszta nyereség (tavaly 506.902.48 
P) áll. Azonkívül igen jelentékeny belső tar
talékolásokat eszközöltek, az értékállomány
nál pedig a 100/1936. M. E. számú rendelet 
intézkedéseinél több esetben túlmenő mérték
ben történtek leírások. Az igazgatóság a 
március Jlf-re egybehívandó 54. rendes köz
gyűlésnek javasolni fogja, hogy a kimuta
tott tiszta nyereségből a tartalékalap növe
lésére — úgy mint tavaly — 100.000.— P
fordíttassék, a vállalati nyugdíjpénztár erősí
tésére további 65.000.— (tavaly 60.000.— P) 
utaltassák át, osztalék fejében pedig rész
vényenként úgy, mint tavaly — 75 fil
lér 300.000 — P. fizettessék ki március 
16-tól kezdve. A tartalékalap e dotációja 
után 13,950.000.— pengőre, az összes saját 
tőkék  pedig 33J50.000.—  pengőre emelked- 
mek„ ~

SZENDY KAROLY polgármester kezdemé
nyezésére a Budapesti Kereskedelmi és Ipar
kamara vezetői és a főváros ipari szakbizott
ságának tagjai az úgynevezett „kamarai na
pokon”  összeülnek. Az összejövetelnek valódi 
célja az, hogy a kereskedelem és a kisipar 
sérelmeit és panaszait meghallgassák és a le
hetőséghez képest orvosolják is azokat. A 
megnyitó gyűlésen Szendy polgármester ki
fejtette és elismeréssel megállapította, hogy 
Budapestet naggyá és világvárossá élősorban 
a kereskedők és az iparosok emelték. Kétsze
resen jólestek ezek az elismerő szavak, mert. 
épp akkor hangzottak el, amikor más fórumo
kon lépten-nyomon újabb és újabb sérelmek, 
érik kereskedőinket. Külkereskedelmi életünk
ben, úgy a kivitelnél, mint a behozatalnál 
sokszor előnyökben részesítik az ö terhűkre a 
szövetkezeteket. A belföldi piacon igen gyak
ran elviselhetetlen versenyt támasztanak ne
kik a közüzemek. E sérelmek betetőzéséül 
most itt az új városi vámtervezet, amely 
megint csak újabb nehézségeket és sérelmet 
jelent úgy a kereskedelemnek, mint a kis
iparnak. Elég baja van tehát ennek az igen 
értékes társadalmi osztálynak. Igaz örömmel 
fogadták tehát Szendy polgármester e nagy
vonalú elgondolását, mellyel a — „panasz
napokat”  részükre lehetővé tette. Joggal el
várták volna azonban az érdekeltek azt, hogy 
ezeken a, megbeszéléseken konkréten történik 
is valami az érdekükben. Ennek ellenében az 
első nap anyagában rengeteg volt a személyes
kedés. Kaptak egy polgármesteri elismerést. 
Ez jól esett, nekik, de jogosan, — bármilyen 
nagyra is értékelik azt, — keveslik. Tetteket 
várnak. Azt kérik, hogy a sok beszéd és sze
mélyeskedés helyett, inkább a közszállítások
ból jusson nekik valamivel több. Ők nem szó
rakozni akarnak a küldöttek személyeskedő 
szócsatáin, hanem tényleges ér ihéltányos jog
orvoslást várnak. Arra kérik tehát az érde
kükben összeülő urakat, hogy kapcsolják ki a 
politikát a vitából és helyette inkább szívvel 
és lélekkel karolják fel a kereskedők és kis
iparosok ügyét. Ezt várják és ezt kívánják a 
legközelebb újból egybehívott tárgyalásoktól.

BIJN JÓZSEF a Leszúrni tolóbank vezér- 
igazgatója dr. D .ob a y  Aurél igazgatósági 
tag kíséretében Zürichbe utazott, ahol az 
Escompt Bank ügyében folytat tárgyalá
sokat.
Nagy harcok után megoldódik végre Új

pest város vízellátása. A képviselőtestületi 
ülésen Semssey polgármester bejelentette, 
hogy víztisztító készüléket rendelt meg a 
Mávagnál. Október havában helyezik az új 
készüléket üzembe. Reméljük, hogy a sok 
port felvert Istcr-ügy végre nyugvópontra 
jut.

A Magyar-osztrák vegyes gazdasági bi
zottság tárgyalásait, mint azt már múlt hé. 
ten megírtuk, félbeszakították. A bizottság 
tagjai ugyanis a Németországgal folytatott 
tárgyalásokon is részt vettek. Most. mint ér
tesülünk, a félbemaradt tárgyalásokat már
cius elején ismét folytatni fogják. Ekkor ke
rül sor a bennünket leginkább érdeklő bor és 
búzaexportuk ügyének le tárgyalására is. Ja
nuár havi külkereskedelmi mérlegünk Auszt
riával szemben igen kedvezőtlen volt. A be
hozott áruk értéke 5 mülió pengő, kivitelünk 
4.8 milliót tett csak ki. Messze elmaradtunk 
tehát az egyezményben lefektetett 1 :1.5 
aránytól.

Horovitz György, * pesti Fiat-müvek vezér- 
igazgatója Torinoba utazott. A tnrini Fiat-müvek 
oly kedvezően zárta az üzletévét, hogy az osztalé
kát 50%-kai felemelte. A tavalyi 10 líra helyett a» 
Idén 15 líra jut a szerencsés részvényeseknek.
A török gazdasági miniszter új törvény- 

javaslatot terjesztett a parlament elé. mely 
javaslat újból meghatározza a tankok jogi 
helyzetét. Nóvum a javaslatban, hogy a ban
kok minimális alaptőkéjét a lakosság szám
arányához viszonyítja. így előírja, hogy 250 
ezer lélekszámmal bíró városban legalább 4 
millió török font alaptőkével kell az inté
zetnek rendelkeznie.

KÍNA TEAKIVITELE az utóbbi évben 
katasztrofálisan visszaesett. Míg azelőtt 
úgyszólván az egész világpiacot uralta, 
addig jelenleg a. teát exportáló államok 
sorában a. hatodik helyre, szorult. 
Jugoszlávia dohánykivitele 1935. évben 

megduplázódott. 1934. évi kivitele 6 millió 
kg. volt, mig 1935-ben több mint 11 millió 
kilogrammot exportált.

AZ OSZTRÁKOK ÉS A CSEHSZLOVÁKOK 
között megindult, gazdasági tárgyalások ed
dig semmi konkrétumot nem eredményeztek. 
Bécsben a magyar-olasz szerződéshez hasonló 
megállapodást szeretnének Csehszlovákiával 
is létesíteni. De ez a mai napig még nem si
került.

A német Reichsbank legutóbbi kimutatá
sában az aranyállomány, lényegtelen csök
kenéssel, 73.6 millió márka volt.

A  SIEZÖGAZDAS.AGI K IÁ L L ÍT Á S 
R EN D EZŰ BIZO TTSA G A N A K  G YŰ LÉ SE .

K i. om áf «  mezőgazdasági kiállítás fs tényé*,/- 
állat vásár rendezőbizottsága Jeszenszky Tál udv. ta- 
nácsos.  ̂majd Békespy Jenő min. tanácsos elnökleté
vel gyűlést tartott, amelyen Konkoly Thege Sándor 
dr. főtitkár. Rédly Gynla. Battha Pál. Herodek Sán
dor dr. és Toldj' Miklós titkárok számoltak he n kö
zeljövőben megnyíló kiállítás előkészítő munkálatai
ról* az ♦‘S.vcs csoportok ru>agáró! és oktató céljáról.

propaganda eredményeiről és a látogatottság vár
ható kedvező kilátásairól.

A rendezöbizottság örömmel értesült arról, hogy 
kiállításra olyan bőséges anyagot jelentettek be, 

ami az összes pavilonokat és a kiállítási istállók 
férőhelyeit meg fogia tölteni, emellett új csoportok
kal is sikerült bővíteni a kereteket.

A tenyészállatcsoportban a béjrlei#té«ek számát 
csökkenteni kellett a rendelke-ésre álló férőhelyek 
arányában, valamint, hogy a kínálat megfeleljen a 
várható vásári keresletnek. A vásári forgalom tek*n 
tetőben kedvezőek a kilátások, az értékesítés elő 
mozdítása érdekében többféle rendkívüli kedvez
ményt sikerült biztosítani. A köztenyésztés és a ma 
gftntenyésztők részéről egyaránt élénk vásárlási 

tapaszaikat^ ezenkívül a szomszédos álla:
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Tahy államtitkár képviseli 
a miniszterelnököt a debreceni 

NEP-kluo felavatásán
M ' r c t o s  Í M t  .

Az elkövetkezendő héten Debrecen lesz n 
politikai elet egyik központja. C sü törtököl 
számos korm ánypárti képviselő jelenlétében  
aratjuk fe l az u j N E P-klubot, am elyre ma- 
fiat. a m ousZ:creiiiököt is m eghívták. Gom
bos Gyula azonban, más irányú elfoglalt- 
; : - a m latt' nem mehet Debrecenbe és í-v  
helyette a klub ünnepélyes megnyitásán 
Jnby Las.Jo m iniszterelnökségi államtitkár 
jelenik meg.

A  rakovetkisző szombaton pedig a  debre- 
cem Bika-szállóban az egyesü lt ellenzék 
s-abadsaglakomát rendez. Az ünnepi szónok 
grot Apponyi G yörgy lesz. Húsz ellenzéki 
képviselő utazik erre az alkalomra majd 
Debrecenbe, többek között Eckhardt Tibor, 
Kassay  Károly, Esterházy  Móric gróf is.

rrol is beszéltek egyesek, hogy maga gróf 
b e t  lenn István is leutazik Debrecenbe, volt 
kerületébe, azonban ez az utazás elmarad.

Sshüschfiigg osztrák kancellár
március közepén Budapestre jön
m i g n b i z o n y t a ! a n ' e r C , n Ö k  é r k “ é » é " e k  * ° P » n e .a

Az utóbbi hónapok nagyfontosságú kül
politikai eseményei szükségessé teszik, hogy 
a római paktumhoz tartozó országok felelős 
tényezői megbeszéljék egym ással az aktuá
lis kerdeseket. Éppen ezért Schuschnigg  
Kutr dr., Ausztria kancelárja elhatározta, 
hogy fe lk eersi Budapesten Göm bös Gyula 
m iniszterelnököt.

Az osztrák kancellár, feltétlenül jó 
helyről nyert értesülésünk szerint, 
március közepén érkezik Budapestre.

A  kancelár Gömbös Gyula miniszterelnök
kel és Kánya  Kálmán külügyminiszterrel 
folytat majd fontos tárgyalásokat.

Itt em lítjük meg azt is, hogy 
a lengyel miniszterelnök tervbevett 
budapesti látogatásának időpontja 

még bizonytalan.
A  lengyel követségen úgy tudják, hogy a 
miniszterelnök, a  lengyel kultuszminiszter 
kíséretében, m ég a tavasszal okvetlen ellá
togat Budapestre.

Marion Béla
összeférhetetlenségi ügye 
szerdán kerül bizottság elé

N agy érdeklődéssel vá rjá k  politikai kö
rökben a szerdai n ap o t A z érdeklődés az 
összeférhetetlenségi bizottság ülésének szól. 
E bkor tárgyalják ugyanis M arton Béla is- 
n 'r r 'c s  és  nagy p ort fe lv ert ü gyét, a te j 
szállítási ü gyet. E kk o r döntik el Molnár

Imre előadása alapján, vájjon összeíérhe- 
tetlen-e a N É P nagyhatalm ú főtitkárának 
tejszállítási ügye a  képviselőséggel ?

Bár a  bizottság döntése nem kétséges, 
mégis érdeklődve várják  politikai körök
ben a bizottság határozatát.

m m

E lö n té sse l fe n y e g e tte  
S á to r a lja ú jh e ly t  

m egáradt R o n y v a  fo lyóa
Sátoraljaújhelyről je len ti a M agyar 

H étfő tud ósító ja : Sátoraljaújhely lako
sait robbantások döreje riasztotta fe l é j
szakai nyugalmából.

\ Ronyva folyó jege megindult és a 
zajló jégtáblák az olvadás következ
tében kiszorították medréből a  folyó 

vizét.
A m egszállott területi cseh hatóságok idő

ben jelezték a  m agyar hatóságoknak a ve
szedelem közeledtét. Szerencsére m ár az 
áradás előtt a m agyar és cseh  területen  is 
átépítették  a m edret, különben a legjobb 
igyekezettel sem lehetett volna a nagyobb 
bajt elkerülni.

íg y  is igen sok munkát adott a műszaki 
hivatal alkalm azottainak és munkásainak,
ínig

az úszó jégtáblákat robbantással meg
lazították és jó  részét p arira  helyezték.

A  folyó közelében valóságos harci zajra 
emlékeztetett a sorozatos robbantások dö
reje.

Napokon át tartó m egfeszített munkával 
vasárnapra sikerült a jég  eltakarítása, ami 
után szemlátomást megindult az apadás.

Feljebb, Regnectől Csörgőig a partm enti 
rétek et elön tötte  az árvíz, de ha az áradás 
nem ismétlődik meg, ez még nem okoz 
bajt, sőt még előnyös is.

A  városi mérnöki hivatal jelentése sze
rint a folyó jégmentesítése m egfeszített 
munka árán sikerült. A meder teljesen  jég - 
m entes és  ezzel a víz zavartalan lefolyása  
biztosítva van.

Különösen veszedelmesnek látszott a jég- 
torlódás a városi vágóhíd és a Csörgő kö
zötti hídon, de ezt a  részt is sikerült meg
tisztítani, mielőtt a hid alépítményében ko
moly kár esett volna.

Újabb affér a
Nemzeti Legitimista Néppártban

Vértes István volt képviselőjelölt váratlan kilépése
Pa r hétig csend volt a  N em zeti Legiti- 

v  vi Néppártban. A  szembenálló felek 
m 'békéitek s együ tt fo lytatták  a
mist i propagandái. Most azonban úja 
(Ejér keletkezett. Ennek az affernek két 
szereplője: G rigcr  M iklós és Vc-rtes Is .van, 
a párt elnöke és a  párt egyik volt kepvi- 
selőjeiöítje.

Az a ffér előzményei a  következők. Vér 
les  István Pomázon szeretett volna mandá

tumot kapni a párt program jával, azonban 
kisebbségben m aradt. V értes  és a Payt a 
Választási kudarc után továbbra is  egy u on 
Jártak, Most azonban Griger Miklós a  part

elnöke, kilátogatott a  pomázi kerületbe. A 
párt elnöke nem is csinált titkot abból, 
hogy ha esetleg egyszer felszabadul a  kerü
let mandátuma, úgy ő akar o tt fellépni cs 
nem engedi V értes Istvánt indulni.

Ebből azután affér kerekedett. V ertes  
ragaszkodik a kerülethez, Griger szintén. 
Ennek folyományaképpen V értes sürgősen  
kilépett a pártból, m ielőtt kizárhatták 
volna. Jelen pillanatban az a helyzet, hogy 
V értes  is le jár a kerületbe, G riger  is. A  ke
rület népszerű képviselője pedig. Alm ássy  
László, volt házelnök, a gyógyulás _ útján 
van . . .  Orvosai szerint most már túl van 
minden veszélyen,

D Q X SB B 335333

B á r m e l y  i k c s a k

K öppcr gombos rövid  nadrág 
F lanel! hosszú fűzős nadrág 
B élé it szövött kesztyű, fé r f i  v a gy  

női
flo ttén  szövésű harisnya hibával 
N ő i f ló r  harisnya kis h ibával 
F é r fi maocó sportharisnya 
Vadászharisnya láb fe jje l 
N ő i d ivat kötö tt blúz

B á r m e l y i k  csa k

fii Sár
H áziszőttes ágye lő  
H ím zett női hálóing 
G yerm ek kötö tt játszóru liácska 
Kétesabrosz 6 sza lvétával 
N ő i háziruha mosódelénből 
M íís. krepdesin emprimé 90 cm  szé

les 1 m tr

B á r m e l y i k  c s a k

f i l lé r
M eleg flanelltakaró nagym éretű  
Flanel! pizsama női vágj- fé r f i  
Dam aszt étabrosz nagym éretű , 

pamutdamasztból 
F é r f i strapanadrág

B á r m e l y i k  csak

fillér
F é r fi sportnadrág divatos szövető. 
M íís. krepdesin kocsifakaró

B á r m e l y i k  csak

f i l lé r
Sarm öz női hálókig kis hibával 
Szobaieány készlet , ruhakötény és 

bóbita

Vidékre utánvéttel 
szállítunk, csomago
lási nem számítunk

Fayence-, zománcáruk 
és gumicipők szépség

hibával
Képes árjegyzéket d íj

mentesen küldünk

.. F I L L É R E S  O t V I T H U
II B A R Ö S S “ T É R  (Rottanbiller-utca sarok.)

a s

N ő i szövött m űselyem  blúz 
Matlassé v ilágos színek 1 m tr 
M űselyem  em prim é legú jabb divat 

1 m tr
H ím zett női kombiné 
N ő i táncnadrág
Gyerm ek já tszó  ruhácska, csinos 

k iv ite l
B aby bocskor bőrből 
Dam aszt törü lköző hófehér painut- 

damasztból ,
K ö tö tt babi tipegő  nadrág 
Futószőnyeg cca 50 cm  széles 1 m ír 
F iúnadrág 2 évesnek 
B őr lábtörlő erős kivitel 
Zománc teakanna 16 cm 
Zománc medence 28 cm 
Zom ánc m osdótál 34 cm 
Zománc fe lfo rra ló  3 lit.
Zománc mosdókanesó 2! j  lit. 
Felszolgáló tá lca 20 zoll 
Zom ánc fedő 40— 41 cm 
Erőlem ez kazetta  27 cm 8 sarokkal

1

D ivatos női ruhaszövet 1 m tr 
N ő i d ivatretik iil erszénnyel 
F é r fi kötö tt sporting 
Köppcr fé r f i  hosszú nadrág 
G yerm ek k ö tö tt kabát 6 évesig 
K ö tö tt női blúz d ivatú jdonság 
Teveszőr színű házicipő kihajtós 

v a g y  nyelves 35-töl 41-ig 
Bőrtalpú női házicipő tro tteu r sa

rokkal
Lakkbetétes gyerm ekcipő 19-től

23-ig
N ő i sárcipő 41 és 42 szám 
Barna gyerm ekcipő 24-től 27-ig 
Zománc lábas va gy  fazék  7 lit. 
Kom pótkészlet üvegből 6 tányérra! 
Zománc mosdótál 42 cm 
H organ yozo tt m osófazék 18 lit. 
Zománc tejdézsa 8 lit.
Zománc vizeskorsó 6 lit.

D ivatos műselyem pongyola 
F lanel! pongyola kitűnő m inőség 
Bal-fis ruha rózsás anyagból
G.vapjú női növet 100 cm széles 

I  m tr
Beleit csatos börkesztj-ű fé r f i  v á g j 

női
F é r fi és női d ivat puiloiver 
Krepdesin kendősál míís. krepde- 

sinből
D iva t poullower 10-től 14 évesnek 
Zománc vizeskanna 8 lit.
Zománc tejeskanna 8 lit. 
H organ yozott m osófazék 30 lit. 
Zománc vízkanna 10 lit.
Zománc m unkásfazék fedőve l 10 I. 
Zománc kávé főzőgép  2 1 '■> lit.

D ivatos nőiruha m intás panamá
ból

B őr aktatáska 38 cm 
F é r f i mosóbőr kesztyű feh ér és 

szürke
Özbőr női kesztyű bárm ely színben 
D ivatos fé r f i  puhakalap 
Szibéria cipő 30-tői 35-ig 
Zománc lábas vágj- fa zék  20 lit. 
Zománc ételhordó 3x2 lit.
Zom ánc zsírbödön 12 lit.
Zománc pecsenyesütő 50 cm

F é r fi kasha nadrág divatszínekben 
N ő i műselyem  ruha d ivatfazónok 
Erőlem ez bőrönd 65 em 
Valód i bőr retikül erszénn>-el 
F érfik esztyü  bőrből, disznóbőr 

utánzat
F é r f i sarm őz ing kis h ibával 
F é r f i kem én jka lap  d ivat fazonban 
F é r f i pizsama legú jabb divatú 
F é r f i sárcipő bármelj- számban 
Báránybélelt női cipő posztószárral 
D ivatos női cipők, egj-es párok, 35, 

36, 40, 41 és 42 számokban 
Zománc zsírbödön 11 iit- 
Zománc lábas v a g y  fazék  25 lit.
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TiszenJ&ai é v
Külső ellenségek ásták a sírt, amt.yikbe 

eltemessék, belső ellenségek csákányozták a 
rögöt, amelyet rádobjanak erre a nemzetre. 
Ekkor küldte nekünk 16 évvel ezelőtt nem
zetünk jó  sorsa Horthy Miklóst, az ország 
élére. Ellenségeinkre a rémület sötétje ült, 
ránk a reménység fénye derült. Még sok 
sebünk van nyitva, még a behegedtek is sa
jognak, de várjuk és hisszük a teljes felgyó
gyulást. E hittel és reménnyel szivünkből 
száll a fohász, amellyel Horthy Miklós kor
mányzónk országlásának 16-ik évfordulóján 
érte imádkozunk.

Másodszor kísérelt meg
öngyilkosságot

Vasárnap délelőtt az Erzsébet-híd budai 
hídfőjénél a Dunába ugrott egy 18 éves cse
lédlány, akit a rendőrség mótoros őrségé
nek legénysége kifogott a hullámokból. Gö
döllői Júlia követett el már másodízben ön
gyilkosságot. Szerelmi bánata miatt akart 
megválni az élettől. Súlyos állapotban a 
Rókus-kórházba vitték.

Alkoholmérgezés ölte meg. Putterer Simon 
60 éves garai gazdálkodó gyanús körülmények 
között meghalt. A megindult nyomozás során, 
megállapítást nyert, hogy az idős gazdát alko
holmérgezés ölte meg.

Ropott baromfiból akarta sütni a nászlako- 
mát. Harangozó József bátyai táncmestert 
tyúklopáson tetten érték. Kiderült, hogy egy 
hét múlva lett volna az esküvője sígy akart 
szert tenni nászlakomára- A házkutatás során 
harminc lopott libát találtak lakásán.

Apja életére tört az örült fiú. (Szentesről 
jelenti a Magyar Hétfő tudósítója.) Könnyen 
végzetessé válhatott volna egy őrült fiú rém
tette, amellyel apjára tört a vásárhelyi határ
ban levő szentesi útfélen B. Kovács János 
E3 • éves földműves. A legény szülőinél élt és 
már régebben mutatkoztak rajta az elmebaj 
jelei. Látszólag csendesen üldögélt apjával 
együtt a konyhában, amikor egyszerre csak 
felugrott. Vérben forgó szemekkel nézett az 
apjára, hirtelen széket ragadott és az öreg 
földmíves felé hajította. A dobás nem talált, 
a megrémült apa az udvarra menekült, a dü
höngő örült utána. Kezében már nyitott kés 
volt. A menekülő öreg ember egy kőrakáson 
megbotlott és elvágódott, üldözője utolérte. 
Ekkor az öreg ember erejének végső megfeszí
tésével egy követ ragadott és azzal fejbe súj
totta fiát, aki erre ájultam esett össze. Az ösz- 
szefutott tanyaiak, akik eddig az őrültnek kö
zelébe sem mertek menni, ekkor bátorságra 
3<aptak és mielőtt B. Kovács János eszméletre 
tért volna, megkötözték, szekérre tették és 
bevitték a hódmezővásárhelyi kórházba. Az 
apának ijedtségen kívül egyéb baja nem tör
tént.

Megtörtén vallanak a marócsai gyilkos ju
hászok. Pécsről jelenti a Magyar Hétfő tudó
sítója: A  múlt hét csütörtökjén a marócsai 
kocsmában verekedés közben agyonverték 
Tóth Pál 25 éves ottani gazdát. A csendörség 
csakhamar kézrekerítette a tetteseket Páli 
István, Varsányi János, Kubák Károly és 
Kovácsik István juhászok személyében. Az el- 
íogottak kihallgatásuk alkalmával megtörtén 
vallották be rémtettüket. Elmondották, hogy 
Tóth a kocsma udvarán minden ok nélkül bele
kötött Paliba. Varsányi PaU segítségére sie
tett és megverték Tóthot. Ez nem nyugodott. 
A  kocsmahelyiségben újból kötekedni kezdett, 
mire mind a négyen nekiestek. Kubák kést 
mártott Tóth nyakszirtjébe. Pali fejszével, 
Varsányi meg léccel addig verték, mig csak 
élet volt benne. Kovácsik tagadja, hogy bár- 
talmazta volna Tóthot. A  csendőrségen tett 
beismerő vallomás után mind a négy juhászt 
átadták az ügyészségnek. A vizsgálóbíró va
sárnap elrendelte előzetes letartóztatásukat.

összeesett az utcán egy lány, aki mérget 
vett be. Vasárnap éjjel a Dob-utca. és Erzsé- 
bel-körút sarkán mérgezési tünetek között 
esett össze egy fiatal nő. akit a mentők a 
Rókus-kórházba szállítottak. Dani Erzsébet 
háztartásbeli lány volt az életunt.

— Levles-vajas tészta, házi sütemények. 
Az Elektromos Kiállításon, V., Honvéd-u. 22. 
sz. alatt népszerűvé vált bemutató előadá
sokon a villamos háztartási készülékek ismer
tetésén kívül leveles-vajas tészta, házi süte
mények és torták sütését is bemutatják. Elő
adást szerdán d. u. fél 6 órai kezdettel a 
kiállítás előadótermében, hétfőn, csütörtökön 
és pénteken délelőtt fél 10 órai kezdettel a 
bemutató konyhában tartanak. Részvétel, ru
határ díjtalan. A kiállítás nyitva: d. c. 8—2 
és d. u. 4—7 óráig.
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Szerelmi dráma Baján 
két áldozattal

BajárŐl telefonálja a Magyar Hétfő tu
dósítója: Véres szerelmi dráma játszódott 
le a bajai Szent János-városrészben a 
posztógyár előtt.

Fekete Imre szövőgyári munkás mái 
régen üldözte szerelmével Jelkovics Jó- 
zssfné munkásnőt, aki elutasította a tola
kodó férfit. A z  asszony már nem mert 
egyedül járni, ezért 

megkérte a 17 éves át, ifjabb Jelko

vics Józsefet, hogy  a  gyárból ki
sérje haza.

Az anya és a már elindult, amikor Fekete 
utánuk futott.

Kést rántott elő és kétszer mellbe 
szúrta ifjabb Jelkovicsot, majd a se

gítségére siető Bánfi Józsefet is.
Mindkét sebesültet életveszélyes állapotban 
szállították a bajai kórházba. F ekete  Imrét 
a rendőrség letartóztatta.

200 éves öreg ház a Várhegyen, 
amely dacol a földcsuszamlással

A Várhegyre vezető lépcsőkön százával 
tódulnak fölfelé az emberek, megnézni a 
földcsuszamlást. Közel két hónapja szenzá
ciója már a békés budai polgároknak a Vár
hegy megindulása. A héten újra az érdek
lődés középpontjába került a rakoncátlan- 
kodó Várhegy, alig volt nap ugyanis, hogy 
valami újabb ijedelmet ne okozott volna. Hol 
valamelyik ház repedezett meg jobban, hol 
egy kőfal dőlt le, de minden napra jutott 
valami.

A kíváncsiak úgy helyezkednek el a Vár
hegy körül, mint valami színházban. Lenn a 
Vérmező szélén az Attila-utcában foglal he
lyet a földszinti publikum.

meg vannak repedve. A lakásokban azonban 
semmi repedés nem látható sehol. Ebben a 
házban lakik Mcngele Ferenc, a külügymi
nisztérium sajtóosztályának vezetője, aki az 
épület Lovas-úti szárnyában bérel lakást. 
Durugy Ferenc dr. külügyminisztériumi osz
tálytanácsos, Móra Mihály táblai tanácsel
nök és dr. Dangha Kálmán is ebben a ház
ban lakik.

A ház mellett levő Logodi-utca 47. számú 
vülán már meglátszik a földcsuszamlás nyoma,

a villa magas kőkerítését, amely omla
dozni kezd, facölöpökkel támasztották 

meg.

Rendőröknek kell távoltartani a kíváncsis
kodókat az Attila-utca 85. számú ház és

a mellette levő 87. számú telek mellől.

Ezen a telken épül ugyanis az az ötemeletes 
bérpalota, amelynek építkezése állítólag a 
földcsuszamlást okozta azzal, hogy az adu- 
pozás alkalmával megmozdították a Várhegy 
támasz falát. Jelenleg az építkezés szünetel, 
de munkások serege veszi körül mégis a tel
ket, csinálják a támaszfalakat, hogy ilymó- 
don állítsák meg a csúszandó hegyet.

Érdekesnek tartottuk megtudni, hogy me
lyek azok a házak a Várhegyen és a Várhegy 
ad jóban, amelyeket eddig még békében ha
gyott a földcsuszamlás. Azokról az épüle
tekről, amelyeknek lakóit elűzte otthonuk
ból a talajcsuszamlás, már sokat írtunk, ez
ért akartuk megtudni, hogy mi van a többi 
házakban. Kezdjük az Attila-utcában. Az 
Attila-utca 89. számú ötemeletes házban, 
amely közvetlenül az összeomló félben levő 
Attila-utca 85. számú ház és az épülő új ház 
mellet, t van, egyöntetűen azt mondta min
denki a Magyar Hétfő munkatársának, 
hogy eddig még semmi gyanúsat nem ta
pasztaltak. A ház Várhegyre néző erkélyei
ről kíváncsian nézik a lakók azt a pusztítást, 
amit a földcsuszamlás fenn a Logodi-utcában 
és Lovas-úton végzett, de ok még csak nem 
is aggódnak.

— Nincs itt semmi baj, kérem — mon
dotta az egyik lakó, — a mi házunk vasbe
tonból épült, még csak egy repedés sem mu
tatkozik sehol.

Az Attila-utca 85. számú ház jobboldali 
szomszédságában a 73. számú négyemeletes 
modern épület és a 75. számú ötemeletes 
ugyancsak nemrégen épült ház áll. Itt sem 
látni semmi nyomát annak, hogy valami leárt 
tett volna a házban a megindult Várhegy. 
Ennél az épületnél kezdődik a Korlát-utca, 
amelynek a lépcsői felvezetnek a Logodi- 
utcába. A lépcsőkön fölfelé igyekvő kíván
csiak ámulva nézik azt a romokban heverő 
hatalmas kőfalat, amelyet ledöntött a föld
csuszamlás. Közvetlenül a Korlát-utca és Lo
godi-utca sarkán áll a Logodi-utca 49. számú 
négyemeletes bérpalota, amelynek két frontja 
van, egyik a Logodi-utcára, másik a Lovas
útra néz. Az épület Lovas-úti szárnya csak 
kétemeletes. Ebben a. házban sem tapasztal
tak semmi különösebbet a lakók, azonkívül, 
hogy a lépcsöház magas kőlépcsői végig

A szomszédos Logodi-utca 45. számú villán 
is láthatók apróbb repedések, de különösebb 
baj egyelőre még itt sincs. Közvetlen emel
lett a szép villa mellett rozzant, régi egy
emeletes épület, a Logodi-utca JfS. számú 
ház éill. Szánakozva nézünk a régi, lepattogzó 
vakolatú házra, meglévén győződve, arról, 
hogy ebben is sok pusztítást végezhetett a 
csuszamló Várhegy. A legnagyobb meglepe
tésünkre azt a választ kapjuk a lakóktól, 
hogy

az épületijén semmi baj sincs. Korát meg
hazudtoló energiával dacol a Várhegy la- í 
kóinak veszedelmes ellenfelével, a föld
csuszamlással. Az épület ugyanis nem ke

vesebb, mint 200 esztendős.

A ház Margó Ede szobrászművész tulaj
dona, négy lakója van összesen, egyszerű 
iparosemberek, a legmagasabb lakbér, amit 
fizetnek, havi 30 pengő. Elmondják, hogy 
semmi bajt nem okozott lakásukban a föld
csuszamlás és mialatt a Logodi-utca veszé
lyeztetett modern bérpalotáiból ijedten köl
töztek el a magas lakbéreket fizető lakók, 
ezek a kis bért fizető szegény emberek nyu
godtan nézik szobakonyhás lakásuk falai 
között a prjunikot, ami a Várhegyen uralko
dik, mert nekik, — mint mondják -r- semmi 
okuk nincs költözködésre gondolni, a jó öreg 
hctszáz esztendős falak biztos hajlékot nyúj
tanak nekik.

Fent a Lovas-úton is akadnak biztonságos 
villák a nagy földcsuszamlásban. Néhány 
lépésnyire a Lovas-út 26. számú villától, 
amelyből Bornemisza Géza iparügyi minisz
ternek kellett kiköltöznie szerdán és amely
ből csütörtökön már a villa tulajdonosa, 
Kellermann László is költözött, békés nyuga
lomba várják a xüllák a földcsuszamlás el
múlását. A Lovas-út 23. számú villában is 
laknak, a 17. számú villában sem aggodal
maskodik senki. A szép egyemeletes villa 
Nagy Károly reálgimnáziumi tanár tulajdona. 
Nagy Károlyné ezeket mondotta a Magyar 
Hctfö munkatársának:

— Nálunk nincs semmi hiba, mi nem fé
lünk attól, hogy el kell hagyni lakásunkat, 
a mi villánk igen szilárdan épült. Négy év
vel ezelőtt építettük, tizenhatméteres alapo
zása van, azt hiszem, ez a magyarázata an
nak, hogy eddig még semmiféle jele nem 
mutatkozott itt a földcsuszamlásnak.

Csalással szerzett MABI táppénzt
Hogygyégykezeitesse magát látszatállást vállait

Portes Béla és Krans Imréné csalással vá
dolva állottak a törvényszék előtt. Portes 
ellen azonkívül közokirathamisítás vádját 
emelte az ügyészség.

A vádirat szerint Krwns Imrénének szállít
mányozási üzlete volt, amely azonban időköz
ben megszűnt. Még 1934 nyarán megjelent 
az üzletben Portes, akinek a felesége unoka- 
nővére volt Kransnénak és arra kérte, hogy 
miután ö betegsége miatt már hosszabb idő 
óta állás nélkül van és így sem kezeltetni 
nem tudja magát, sem táppénzre nincs ige 
ilye, jelentse be a MABI-nál, mint aikalnui- 
zottját. Néhány hét múlva azután majd, ha 
ö már jelentkezhetik kezelésre és táppénzre 
is, a kapott táppénzből visszafizeti Kransné
nak aat a betegsegélyezési járulékot, amit 
helyette befizetett.

Az asszony be is jelentette a rokont, aki, 
tessék-lássék, néhányszor bent volt a szállít
mányozási irodában, azután beteget, jelentett 
az asszony által kiállított munaaáói igazol
ványon. Mivel valóban beteg volt, kezelték is, 
sót mintegy 1,00 pengő táppénzt is kapott. A 
biztosító intézet ellenőre azonban megállapí

totta, hogy mi történt és Így beszüntették a 
kezelést és a táppénz folyósítását is, végül 
pedig feljelentették a tisztviselőt és a szállító
nőt is:

Portes azzal védekezett, hogy valóban alkal
mazottja volt Kransnénak, akinél a könyvelést 
végezte. Fizetést is kapott állítólag. Beis
merte azonban, hogy valójában nem kapott 
annyi fizetést, mint amilyen magas osztályba 
az asszony öt a MABI-nál bejelentette. Azt 
is elismerte, hogy tulajdonképpen azért lépett 
öo a szállítmányozási irodáim, hogy ismét 
gyógykezeltethesse magát a biztosító intézet
ben. Úgy gondolta, hogy — ha erre az intézet 
alapszabályai szerint nem is volt joga — még 
is jogosult volt ezt megtenni, mert régi tagja 
volt már a MABI-nak és egyszer sem vett 
igénybe semmiféle gyógykezelést, sem táp
pénzt egészen addig, amíg két esztendővel 
ezelőtt meg nem betegedett. Betegsége miatt 
elveszítette állását és miután egy darabig 
kezelték és táppénzt is adtak, végül mind a 
kettőt megvonták tőle. Miután éppen beteg
sége miatt egésznapos állást nem tudott

.  r  » ^otthonába, ü z le t é b e ,  IfOflfiPSl irodájába legolcsóbban
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volna vállalni, megkérte Kransnét hogy al
kalmazza napi néhány órai elfoglaltságra es 
jelentse be a MABI-ba.

Kransné azzal védekezett, hogy valóban 
alkalmazottja volt Portes. Neki nem volt tu
domása arról, hogy a könyvelő magasabb 
fizetési osztályba jelentette be magá,., mert 
éppen a betegsegélyezési és adóügyeket is 
Portes intézte. Valóban aláírt munkaadói iga
zolványt Portes számára, de ehhez joga is 
volt, mert akkor a könyvelő nála dolgozott.

A MABI több ellenőrének és tisztviselőjé
nek kihallgatása után a bíróság mindkét vád
lottat bűnösnek mondta ki és Portest, az eny
hítő körülmények figyelembevételével, két 
heti fogházra, Kransnét pedig 200 pengő

O lvasóink figyelm ébe! A  M agyar H étfő 
telefonszám a hétköznap 25— 0— 90, vasár
nap 44— 4— 00 és 44— 4— 05.

Eső
A. Meteorológiai Intézet jelenti március l-> a 

délben: Európa jórészén tovább tart a csapa
dékos, enyhe idő. Hazánkban a tegnapi nap és 
az éjjel folyamán csaknem mindenütt volt eső; 
a csapadékmennyiség a 10 millimétert csak az 
északkeleti határszéleken érte el. A hó a be
gyeken tovább olvad. Fagy az éjjeli órákban 
csak a talaj mentén volt az északnyugati ha
társzélek közelében.

Budapesten március 1-én délben a hőmér
séklet 7 Celsiusfok, a tengerszintre átszámí
tott légnyomás 749 müliméter, alig változis.

Várható időjárás a kővetkező 2) órára- D°- 
lies légáramlás, változó felhőzet. Helyenkint 
eső, a magasabb hegyeken esetleg bavasesi. 
Egy-két helyen zivatar is lehetséges. A hőmér
séklet nem változik lényegesen, legfeljebb 
kissé csökken. Farkasgyepün jég esett.

Fellázadtak a szovjetnök
a csúnyaság ellen

Amióta Lenin és társai átvették Oroszor
szágban a hatalmat, azó^a a nők nem ehet
tek kiütúréletet. Még azt is megtütoUáJc 
nekik, hogy testük ápolására gondot, fordít
sanak. Minél lomposabbnak és rútabbnak 
kellett lennie az ,yöntudatos próletámőnek-'. 
Kozmetikai intézetek sehol sem voltak és 
orosz nők lassanként egyenruhában kezdtek 
járni.

Ügy látszik, hogy' a legutóbbi idókbei, 
amióta Oroszországgal mind több európai 
hatalom kötött szövetséget, az orosz nők is 
sok mindent hallhattak az európai „burzsuj- 
kulturáróV’. Főleg, amióta Franciaország kö
tötte meg Sztálinokkal a szövetséget, azóta 
francia divatlapok, más u ’cágok, ruházkodási 
tárgyak, sőt eleven párizsi nők is egyre na
gyobb számban tűntek fel Oroszországban. A 
szovjetnök közelről láthatták, mit jelent a 
francia sikk, a kozmetika, a sok színes ruha, 
az igazi elegancia. Valami változás ment 
végbe az orosz nők lelkében. Egy szép rcpon 
feltűntek a francia ízlés szerint öltözött benn
szülött szovjetasszonyok és leányok, akik ■— 
könnyű volt ezt észrevenni — a legvadabb 
vöröserzelmű bolseviki férfiaknak is tetszettek. 
Ez a siker aztán eldöntötte a többit. A szór- 
jetnök százezrei európai modern divatot fo- 

| gadtak el, olyan lendülettel, hogy amikor lá
zadásukat a népbiztosok és egyéb vezető ez - 
mélyek észrevették, már kcsö i'olt. Olyan el
szántsággal követték a francia sikk paran
csait a szovjetnök, hogy ezzel az általános 
tünettel senki nem mert szembeszállni. 
Moszkvából hazatért európaiak szerint még 
a népbiztosok feleségei és leányai is lehetőleg 
Párisból rendelik a ruháikat.

Az európai női divat utánzása maga után 
vonta, hogy a kozmetikai szereket is beve
zessék a szovjet asszonyai s leányai. Mint 
óriási vívmányt könyvelik el most, hogy 
Moszkvában megnyílt az első nagy kozmeti
kai intézet, amelyet rövidesen százával követ
nek hasonló intézmények.

Érdekes és jellemző, hogy a népbiztosok 
tanácsa merész fordulattal a nők mellé állóit.. 
A szovjetkormány kimondotta, hogy a leg
erősebb kampányt indítja abban az irányban, 
hogy a szovjetgyárak és a kollektívfai mok 
női alkalmazottai nagyobb gondot fordítsa
nak az arcápolásra . . .
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